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Peatoimetaja veerg >

Selle väljaande eesmärk on kirjutatud tema pealkirja. Intellektuaalse Omandi Infokiri (IOIK)

on eeskätt praktikutele mõeldud väljaanne, mille eesmärgiks on anda regulaarset infor-

matsiooni intellektuaalse omandi päevaküsimuste kohta. Väljaanne on mõeldud kõigile

neile, kes oma töös puutuvad ühel või teisel viisil kokku intellektuaalse omandi (IO) küsi-

mustega. Õppekirjanduse ja teoreetiliste allikate kõrval on see mõeldud lisamaterjalina ka

IO õppijatele.

Intellektuaalne omand on õigused loometegevuse resultaatidele. Väljaande suunitlus ongi

esmajoones õigusealase informatsiooni andmine. Kuid siit leiab ka muud teavet väljas-

pool traditsioonilist juurat.

IOIK selle numbri põhisisu on pühendatud autoriõigusele. Terminit “intellektuaalne omand”

kasutatakse käesolevas väljaandes selle ajaloolises ja kitsamas tähenduses autoriõiguse ja

autoriõigusega kaasnevate õiguste tähistamiseks. Kas tulevikus hakkab pealkiri hõlmama

ka IO kolmandat liiki, tööstusomandit,  seda näitab aeg.

Käesolev väljaanne on nn pilootprojekt, mille õnnestumisest sõltub edasise ilmumise

sagedus ja vorm. Oleme tänulikud infokirja kasutaja toetuse ja tagasiside eest, sest sellest

sõltub järgmiste numbrite ilmumine.  Selleks on väljaande lõppu lisatud vorm, mille

täitmise ja meile saatmise eest tänan juba ette. Samuti on toimetuse aadressile teretul-

nud kõik ettepanekud, koostööpakkumised ja kaastööd.

IOIK esimese numbri ilmumine sai võimalikuks Tartu Ülikooli Õigusinstituudi toetusel.

Mitme autori kaastööd põhinevad Eesti Teadusfondi raames tehtud uurimistööl.

IOIK käesolev number valmis heas koostöös Kultuuriministeeriumi ja Eesti Autoriõiguste

Kaitse Organisatsiooniga. Tahaksin tänada ka Välisministeeriumi, kelle toetusel oli see

projekt lähedal rahvusvaheliselt finantseeritava projekti staatusele. Meist mitteolenevatel

asjaoludel see siiski ei realiseerunud. Ehk siis tulevikus.

Esimene eestimaine infobülletään IO valdkonnas on teie kasutada.

Lugupidamisega,

Heiki Pisuke

Tartu Ülikooli Õigusinstituudi

intellektuaalse omandi õiguse professor
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Käesolev aasta on autoriõiguse jaoks tähele-
panuväärne. 10 aastat tagasi 12. dets jõustus
Eesti autoriõiguse seadus. Seega tähistame me
tänavu autoriõiguse seaduse 10. tähtpäeva.
Tähelepanuväärne on aasta 2002 ka selle
poolest, et 75 aastat tagasi liitus Eesti Vaba-
riik Berni kirjandus- ja kunstiteoste kaitse kon-
ventsiooniga. Taasühines Eesti Vabariik antud
konventsiooniga 1994. Samuti möödub sel
aastal 70 aastat esimesest autorite ühingu loo-
misest – Eesti Autorikaitse Ühing asutati 1932.

Mis puudutab autoriõiguse asjatundjate ko-
misjoni, siis 2002. aasta I poolel on toimu-
nud teatud muudatused autoriõiguse komis-
joni koosseisus. Nimelt jõustus 12. veebruaril
2002 Vabariigi Valitsuse 12.02.2002 korral-
dus nr 113 “Autoriõiguse asjatundjate komis-
joni moodustamine”, millega Vabariigi Valit-
sus kinnitas suurel määral uuenenud autori-
õiguse asjatundjate komisjoni. Seoses kultuu-
riministri vahetumisega k.a. teises pooles on
Vabariigi Valitsus oma 9. oktoobri 2002. a.
korraldusega nr 650-k (RTL 2002, 117,
1685) nimetanud komisjoni töö eest vastuta-
vaks kultuuriminister Margus Allikmaa2 ja ko-
misjoni esimeheks Kultuuriministeeriumi mee-
dia- ja autoriõiguse osakonna juhataja Peeter
Sookruusi.

IIIII ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST
NING ESILEKERKINUDNING ESILEKERKINUDNING ESILEKERKINUDNING ESILEKERKINUDNING ESILEKERKINUD
PROBLEEMIDPROBLEEMIDPROBLEEMIDPROBLEEMIDPROBLEEMID

1.1.1.1.1.1.1.1.1.1. SeadusandlusSeadusandlusSeadusandlusSeadusandlusSeadusandlus

1.1.1.Kehtivad seadused ja Vabariigi Va-
litsuse õigusaktid

a)a)a)a)a)     01. juulil 2002 jõustus võlaõigusvõlaõigusvõlaõigusvõlaõigusvõlaõigus-----
seadusseadusseadusseadusseadus     (RT I 2001, 81, 487;     2002, 53,
336). Seoses sellega võttis Riigikogu 16. ok-
toobril vastu autoriõiguse seaduse muut-autoriõiguse seaduse muut-autoriõiguse seaduse muut-autoriõiguse seaduse muut-autoriõiguse seaduse muut-
mise seadusemise seadusemise seadusemise seadusemise seaduse     (RT I 2002, 92, 527), mis
jõustus 18.11.2002. Seaduse kõige olulise-
maks eesmärgiks on ühtlustada autoriõiguse
seaduse lepinguliste suhete normid võlaõigus-
seaduse (VÕS) vastava regulatsiooniga ning
säilitada autoriõiguse iseloomust tulenevalt
vajalikud erinormid AutÕS’s.

b)b)b)b)b)     01. septembril 2002 jõustus kariskariskariskariskaris-----
tusseadustiktusseadustiktusseadustiktusseadustiktusseadustik     (RT I 2001, 61, 364; 2002,
44, 284; 56, 350; 64, 390; 82, 480). KarS
näeb ette nii füüsilise isiku kui ka juriidilise
isiku vastutuse KarS §219-225. Erinevalt
AutÕS ja seni kehtinud kriminaalkoodeksist
võimaldab KarS isikut vastutusele võtta autori-
õiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste
vallas toime pandud süütegude eest ainult ju-
hul, kui tegu on tahtlikult toimepandud teo-
ga. Nimelt käsitleb KarS intellektuaalse omandi
vastu suunatud süütegusid kuritegudena. Ai-
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1 Ülevaatele on lisatud Kärt Hinnoki joonealused kommentaarid, milles kirjeldatakse mõningaid 2003. a. toimunud arenguid.
2 Seoses uue Vabariigi Valitsuse koosseisu ametisse nimetamisega 10.04.2003 tehakse vastav muudatus ka korraldusse, millega moodustati autoriõiguse asjatundjate komisjon.
3 Vabariigi Valitsuse 23.12.2002. a. määrus nr 431 (RT I 2002, 109, 652).

Kultuuriministeerium, Detsember, 20021

2002. a. tervikuna saab pidada perioodiks,
kus peamine rõhk on olnud seadusandlikul
tegevusel. Riigikogu on vastu võtnud muuda-
tused autoriõiguse seadusesse, mis viivad
AutÕS lepinguliste suhete normid kooskõlla
võlaõigusseaduse vastava regulatsiooniga säi-
litades samal ajal autoriõiguse iseloomust tu-
lenevad vajalikud erinormid AutÕS-sse. Samuti
on jõustunud muudatused teose esitaja, fo-
nogrammitootja ja ringhäälinguorganisatsiooni
kaitse rahvusvahelise konventsiooniga ühine-
mise seadusesse, mille alusel on ringhäälin-
guorganisatsioonid jt kasutajad kohustatud
maksma ka välismaiste fonogrammide  kasu-
tamise eest vastavatele õiguste valdajatele (seni
laienes vastav õigus vaid kodumaistele fono-
grammitootjatele ja esitajatele). On välja töö-
tatud Vabariigi Valitsuse  määrus “Avalikest
raamatukogudest teose laenutamise eest au-
torile makstava tasu suurus, väljamaksmise
tingimused ja kord”, mis Vabariigi Valitsuses
23. detsembril 2002. a. heaks kiideti3 .

nult piraatkoopiaga esmakordne kauplemine
on vastavalt AutÕS § 811 väärtegu, mille pu-
hul on võimalik isikut vastutusele võtta ka et-
tevaatamatu teo eest. Seega võib KarS raken-
damisel üheks tõsiseks probleemiks saada taht-
luse tõendamine. Nimetatud probleemile on
viidatud ka ülevaates, mille autoriõiguse asja-
tundjate komisjon Vabariigi Valitsusele esitas
2001. a. detsembris. Vastavasisulise kirja saat-
sime ka Riigikogu õiguskomisjonile
(24.01.2002 kiri nr 6-3-1/1). Meie pöördu-
misest on arvestatud mitmeid ettepanekuid, mis
puudutavad vajaminevaid muudatusi näiteks
AutÕS’sse või ringhäälinguseadusesse, kuid
KarS puudutavad ettepanekud ei ole kahjuks
seni tähelepanu leidnud.

Justiitsministeeriumi seisukoht nimetatud
küsimuses4: karistusõigus demokraatlikus rii-
gis saab tugineda üksnes süülise vastutuse
printsiibile ja seetõttu rikkumise fakt ilma süüta
ei anna alust kohaldada isikule riiklike sunni-
vahendeid. Samas ei tugine tahtluse tuvasta-
mine ainuüksi kahtlusaluse ütlustele, mistõt-
tu kohtupraktika peab panema paika vastavad
kriteeriumid. Kas ka reaalselt on tegu prob-
leemiga, see nähtub alles kohtupraktikast, jä-
relikult on tegu tähelepanu vääriva riski, kuid
mitte veel probleemiga. Kui tegu on ettevaata-
matu rikkumisega (kui selliseid tegusid üldse
esineb), siis võib kõne alla tulla tsiviilkorras
kahjude hüvitamine ja selle läbi autori õigus-
te kaitsmine. Pigem on probleem eriteadmiste
puudumises menetlejatel (uurijad, prokurörid,
kohtunikud), kuivõrd autoriõigustega seonduv
on tavakuritegevusest erinev valdkond. Ehk
küsimus tõenditest, mille alusel isikuid süüdi
mõista. Samuti märgib Justiitsministeerium,
et karistusseadustikus sisalduvad autoriõigus-
te kaitse normid on laiaulatuslikud. Välistatud
ei ole see, et täidetud ei ole nn määratletuse
nõue, mille kohaselt karistusnorm (kuriteo
koosseis) peab olema kirjeldatud võimalikult
täpselt.

c) c) c) c) c) 6. novembril 2002 võeti Riigikogus
vastu TTTTTeose esitaja, fonogrammitootjaeose esitaja, fonogrammitootjaeose esitaja, fonogrammitootjaeose esitaja, fonogrammitootjaeose esitaja, fonogrammitootja
ja ringhäälinguorganisatsiooni kaitseja ringhäälinguorganisatsiooni kaitseja ringhäälinguorganisatsiooni kaitseja ringhäälinguorganisatsiooni kaitseja ringhäälinguorganisatsiooni kaitse
rahvusvahelise konventsiooniga ühine-rahvusvahelise konventsiooniga ühine-rahvusvahelise konventsiooniga ühine-rahvusvahelise konventsiooniga ühine-rahvusvahelise konventsiooniga ühine-
mise seaduse muutmise seadusmise seaduse muutmise seadusmise seaduse muutmise seadusmise seaduse muutmise seadusmise seaduse muutmise seadus (RT II
2002, 35, 167). Rooma konventsiooniga lii-
tus Eesti juba aastal 1999 (konventsioon jõus-
tus Eesti suhtes 28.04.2000), kuid konvent-
siooni artikli 12 kohaldamise suhtes täieliku
reservatsiooniga. See tähendas, et Rooma

4 JM esindajast komisjoni liikme vastavasisulised kommentaarid, edastatud 23.12.2002 e-kirjaga.
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konventsiooni liikmesriikide kodanikest teoste
esitajatel ja fonogrammitootjatel ei olnud õi-
gust saada tasu fonogrammide teisese kasuta-
mise eest Eesti Vabariigi territooriumil. Juba
reservatsiooni tegemisel oli selge, et EL’ga lii-
tumisest alates peab teisese kasutamise eest
tasu saamise õigus hakkama laienema ka vä-
hemalt EL liikmesriikide asjaomastele õiguste
valdajatele tulenevalt EL direktiivist nr 92/100/
EMÜ, mis näeb ette teisese kasutamise eest
tasu maksmise kohustuse. Seadusemuudatus-
tega on mindud seda teed, et tasu saab maks-
ta nn. vastastikuse kohtlemise (material
reciprocity) põhimõttel, mis on sätestatud Roo-
ma konventsiooni artiklis 16(1)a)(iv). See tä-
hendab, et Eesti kasutaja (nt ringhäälinguor-
ganisatsioon) peaks edaspidi maksma vaid
nende riikide fonogrammide kasutamise eest,
kes ka Eesti fonogrammide kasutamise eest
oma riigi seaduste ja Rooma konventsiooni
alusel tasu maksab. Nimetatud muudatus jõus-
tub 6 kuud peale vastava deponeerimiskirja
üleandmist ÜRO peasekretärile5.

d)d)d)d)d)     17. detsembril 2002. a. võttis Vabarii-
gi Valitsus vastu määruse “““““AAAAAvalikest raa-valikest raa-valikest raa-valikest raa-valikest raa-
matukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eest
autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-
maksmise tingimused ja kord”maksmise tingimused ja kord”maksmise tingimused ja kord”maksmise tingimused ja kord”maksmise tingimused ja kord” ..... Selle
alusel hakatakse tasu maksma autoritele nende
teoste laenutamise eest rahvaraamatukogudest.
AutÕS § 13 lg 6 järgi autoril ei ole õigust kee-
lata oma teose koopia laenutamist avalikest
raamatukogudest, kuid autoril on õigus sea-
duses sätestatud korras saada õiglast tasu sel-
lise laenutamise eest. Antud tasu maksmise
korda antud määrus reguleeribki. 2003 aas-
tal tehakse ära ettevalmistustööd (andmebaa-
side koostamine, laenutusstatistika metoodika
väljatöötamine) tasu maksmiseks. 2003 lae-
nutuste eest makstakse autoritele tasu välja
2004 aasta alguses.

1.1.1. Seaduseelnõud ja V1.1.1. Seaduseelnõud ja V1.1.1. Seaduseelnõud ja V1.1.1. Seaduseelnõud ja V1.1.1. Seaduseelnõud ja Vabariigiabariigiabariigiabariigiabariigi
VVVVValitsuse õigusaktide eelnõudalitsuse õigusaktide eelnõudalitsuse õigusaktide eelnõudalitsuse õigusaktide eelnõudalitsuse õigusaktide eelnõud

a) a) a) a) a) Väljatöötamise algstaadiumis on veel
ühed muudatused Autoriõiguse seadusesse,
mille eesmärgiks AutÕS harmoneerimineAutÕS harmoneerimineAutÕS harmoneerimineAutÕS harmoneerimineAutÕS harmoneerimine
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk-Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk-Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk-Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk-Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk-
tiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sel-tiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sel-tiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sel-tiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sel-tiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sel-
lega kaasnevate õiguste teatavate as-lega kaasnevate õiguste teatavate as-lega kaasnevate õiguste teatavate as-lega kaasnevate õiguste teatavate as-lega kaasnevate õiguste teatavate as-
pektide ühtlustamise kohta infoühispektide ühtlustamise kohta infoühispektide ühtlustamise kohta infoühispektide ühtlustamise kohta infoühispektide ühtlustamise kohta infoühis-----
konnas.konnas.konnas.konnas.konnas. Kuna tegemist on keerulise ja väga
laiapõhjalise direktiiviga, võtab ka harmonee-
rimisprotsess veel aega. Planeeritud on saata
eelnõu kooskõlastusringile 2003 lõpus. Nime-
tatud direktiivi üheks eesmärgiks on WIPO
1996. a. lepingute (WCT ja WPPT)6 imple-
menteerimine EL liikmesriikide õigusesse. Ka

Eesti on võtnud suuna nimetatud lepingutega
ühinemisele, sidudes selle direktiivi harmonee-
rimisprotsessiga – kui direktiivist tulenevad nõu-
ded on siseriiklikes õigusaktides olemas, on need
õigusaktid ühtlasi kooskõlla viidud ka nimeta-
tud rahvusvaheliste lepingutega7.

b)b)b)b)b) Samuti on tulenevalt Justiitsministee-
riumi ja Riigikantselei poolt tehtud märkuste-
le vastavalt vajalik muuta AutÕS volitusnormi,
mille alusel võttis Vabariigi Valitsus 17.12.02
vastu määruse “Avalikest raamatukogudest teo-
se laenutamise eest autorile makstava tasu
suurus, väljamaksmise tingimused ja kord” (vt
p 1.1.1.d).

c)c)c)c)c)     Kolmandaks on 2003. aastaks kavan-
datud AutÕS § 271 alusel teoste reprograateoste reprograateoste reprograateoste reprograateoste reprograafi-fi-fi-fi-fi-
lise reprodutseerimiselise reprodutseerimiselise reprodutseerimiselise reprodutseerimiselise reprodutseerimise rakendusakti (Va-
bariigi Valitsuse määrus) väljatöötamine. Uus
süsteem peaks käivituma 2004. aastal8.

1.2.1 .2 .1 .2 .1 .2 .1 .2 . Seaduste rakendamineSeaduste rakendamineSeaduste rakendamineSeaduste rakendamineSeaduste rakendamine

Olulise panuse autoriõigusealaste seadus-
te rakendamisse annab edaspidi kindlasti Kul-
tuuriministeeriumi poolt esitatud projektitaot-
lus (Phare 2002) “Enforcement of EU“Enforcement of EU“Enforcement of EU“Enforcement of EU“Enforcement of EU
intellectual and industrial propertyintellectual and industrial propertyintellectual and industrial propertyintellectual and industrial propertyintellectual and industrial property
legislation”.legislation”.legislation”.legislation”.legislation”. Projekti eesmärk on (lisaks juba
eelnenud sellealastele projektidele) laiema
avalikkuse üleüldiste teadmiste taseme kasv
autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õi-
guste valdkonna osas, EL normidega harmo-
neeritud seadusandlus, samuti efektiivselt
funktsioneeriv seaduste rakendamise süsteem.
Selle eesmärgi saavutamiseks koosneb käes-
olev projekt erineva sisuga alaprojektidest:

1) T1) T1) T1) T1) Twinning (mestimine).winning (mestimine).winning (mestimine).winning (mestimine).winning (mestimine).      Üks oluli-
semaid komponente selle alaosa puhul on

järelevalveinstitutsioonide jätkuv koo-järelevalveinstitutsioonide jätkuv koo-järelevalveinstitutsioonide jätkuv koo-järelevalveinstitutsioonide jätkuv koo-järelevalveinstitutsioonide jätkuv koo-
litus litus litus litus litus (politsei, toll, kohtunikud). Lektoriteks
oleks välisekspertide kõrval otstarbekas kaasa-
ta ka kohalikke spetsialiste (näiteks erineva-
test kollektiivse esindamise organisatsioonidest,
kes on seni enamalt jaolt oma finantseerimi-

sel erineva vormi ja sisuga praktilisi koolitusi
läbi viinud). Koolitust saavad ka kollektiivse-
esindamise organisatsioonid. Samuti autoriõi-
guse seaduse uue redaktsiooni väljatöötami-
ne. Praegune AutÕS on vastu võetud juba
1992 aastal. 1999-2002 on seda mitmel kor-
ral oluliselt muudetud ning seetõttu (uute ja
vanade normide kooseksisteerimine, mis muu-
dab nimetatud õigusakti küllaltki killustatuks)
on praeguse seisuga otstarbekas hakata välja
töötama täiesti uut AutÕS redaktsiooni, mis
oleks loogilise ülesehituse ja struktuuriga ning
mille erinevad osad omavahel harmoneeruks9.

2)2)2)2)2) Senini ei ole olemas autoriõigusealas-
te kohtulahendite kogumikku. Kuna erineva-
tel põhjustel on ka üleüldiste statistiliste and-
mete kogumine autoriõigusealaste rikkumiste
kohta keeruline, oleks nii teoreetikutele kui
praktiseerivatele juristidele jõustunudjõustunudjõustunudjõustunudjõustunud
kohkohkohkohkohtuotsuste kogumiktuotsuste kogumiktuotsuste kogumiktuotsuste kogumiktuotsuste kogumik oluliseks abivahen-
diks. Kogumik koosneks lahenditest nii tsiviil-,
haldus- kui kriminaalasjades, samuti oleks ots-
tarbekas lisada nende tõlked inglise keelde.
Suureks abiks oleks ka Euroopa Kohtu
(European Court of Justice) vastavasisulised
lahendid ja nende tõlked eesti keelde.

3) 3) 3) 3) 3) Avalikkuse teavitamise raames oleks
kõige efektiivsem teostada ulatuslik, mit-ulatuslik, mit-ulatuslik, mit-ulatuslik, mit-ulatuslik, mit-
meid meediakanaleid kaasav teavita-meid meediakanaleid kaasav teavita-meid meediakanaleid kaasav teavita-meid meediakanaleid kaasav teavita-meid meediakanaleid kaasav teavita-
miskampaania .miskampaania .miskampaania .miskampaania .miskampaania .

Projekti alguseks on planeeritud 2003.
aasta, finantsmemorandum on alla kirjutatud.

Eelpoolnimetatud projekti edukamaks raken-
damiseks viidi k.a. sügisel läbi eelprojekt saa-
maks informatsiooni piraatkaubanduse levikust
Eestis. Projekti “Study to get accurate estimates
of the level of piracy in Estonia in the field of
intellectual and industrial property for the
project “Alignment of Estonian intellectual
property legislation, enforcement of EU
intellectual and industrial property legislation”
tulemusena on valminud nii eelraport (Inception
Report) kui lõpparuanne (Final Report), mis on
käesolevale ülevaatele lisatud10.

 
Komisjoni liikme, BSA esindaja Kaido

Uduste hinnangul tarkvara osas erilisi edasi-
minekuid ei ole. Politsei tegevus on suhteli-
selt nõrk. Reidide arv eelmisel aastal oli 10-
15, tänavu on olnud vaid 8-9 reidi11.

5 Deponeerimiskiri anti ÜRO peasekretärile üle 9. jaa-
nuaril 2003. a.
6 WIPO autoriõiguse leping (WIPO Copyright Treaty, WCT)
ning WIPO esitus- ja fonogrammileping (WIPO
Performances and Phonograms Treaty, WPPT)
7 Eesti on nimetatud lepingud allkirjastanud juba 1997.
aastal, kuid pole veel ratifitseerinud (Vabariigi Valitsuse
23. detsembri 1997. a. korraldus nr 1010-k “WIPO
lepingutele allakirjutamine” (RT II 1998, 1, 5)).
8 Seisuga aprill 2003 on tõenäoline, et nimetatud volitus-
normi jõustumistähtaeg lükatakse edasi ja reprograafilise
reprodutseerimise eest tasu maksmise süsteem raken-
dub hiljem.
9 Seisuga aprill 2003 on selgunud, et nimetatud prog-
rammi osa ei ole Phare twinning-lepingu üld-tingimusi
silmas pidades võimalik selle projekti raames teostada
ning autoriõiguse seaduse uue redaktsiooni väljatöötami-
ne on projekti eesmärkide hulgast välja võetud.

10 Vt Kultuuriministeeriumi kodulehelt aadressil
http://www.kul.ee/index.php?path=0x2x61x436

1.1.11.1.11.1.11.1.11.1.1 PPPPPolitsei tegevusolitsei tegevusolitsei tegevusolitsei tegevusolitsei tegevus

11 Seisuga aprill 2003 on toimunud erinevaid politseireide
ka tarkvarapiraatluse osas, koostöö politsei ja õiguste
valdajate vahel paraneb (23. aprillil 2003 kirjutati alla
koostöömemorandum Politseiameti, Eesti Autorite Ühin-
gu, Eesti Autoriõiguste Kaitse Organisatsiooni ja BSA Ees-
ti Komitee vahel).
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StatistikatStatistikatStatistikatStatistikatStatistikat12: : : : : Intellektuaalse omandi vas-
taste kuritegude osas 2002. a. esimese 9 kuu
jooksul  menetlusi algatatud 197, avastatud
179 (KrK 15. peatükk). Intellektuaalse oman-
di vastaste süütegude osas menetlusi algata-
tud KarS 14. peatüki alusel 4.

StatistikatStatistikatStatistikatStatistikatStatistikat13  konfiskeeritud kauba koh-
ta kolmanda kvartali seisuga st. kuni oktoobri
alguseni:
Inspektuuride kaupa:

2.3.Esilekerkinud probleemid2.3.Esilekerkinud probleemid2.3.Esilekerkinud probleemid2.3.Esilekerkinud probleemid2.3.Esilekerkinud probleemid
Kaabe l l ev iKaabe l l ev iKaabe l l ev iKaabe l l ev iKaabe l l ev i
Kaabellevi valdkonnas on terve 2002. a.

märksõnaks olnud tegelemine kaabellevivõrgus
autoriõiguste rikkumise probleemiga ja järele-
valve teostamine kaabelleviteenuse osutaja te-
gevuse üle. Andsime sellest ülevaate ka 2002.
a. I poolaasta raportis, kuid probleemide jätku-
mise tõttu peame vajalikuks Vabariigi Valitsuse
veelkordset teavitamist. Kuni 21.07.2001 keh-
tinud kaabelleviseaduse (RT I 1999, 25, 364) §
28 lg 4 järgi kaabellevi operaator oli kohustatud
programmide edastamisel või taasedastamisel
järgima autoriõiguse kaitsega seonduvaid nõu-
deid ning sõlmima lepingud kaabeltelevisiooni-
võrgus edastatavate programmide levitamise õi-
gusi omavate isikutega. Peale uue kaabellevi-
seaduse (RT I 2001, 53, 310) jõustumist seda
nõuet kaabelleviseadus ei sisalda. Sellega muu-
tus ka Sideameti järelevalve pädevus, kuna Si-
deamet kontrollib kaabelleviteenuse osutamise
vastavust kaabelleviseaduses sätestatud tingimus-
tele. Kuna kaabelleviseadus ei sisalda expressis
verbis autoriõiguse järgmise kohustust, siis Si-
deametil ei ole enam ka järelevalve pädevust
kaabellevivõrgus taasedastatavate teleprogrammi-
de autoriõiguste kontrolli teostada.

Sellega on tekkinud praktikas olukord, kus
kaabellevivõrkudes taasedastatavate teleprog-
rammide üle puudub ühtne süsteemne järele-
valve. Samas on kaabellevi õigusrikkumise
menetlemine seotud rikkumise tõendamisega,
mida ei ole aga võimalik teha ilma vastavate
tehniliste vahenditega. Enne 21.07.2001 keh-
tinud korda menetleti õigusrikkumisi Sideame-
ti koostatud kontrollaktide alusel. Nende tõen-
ditega loeti kohtus õigusrikkumine tõendatuks.

Praeguses olukorras aga puuduvad politsei-
ametnikel nii tehnilised vahendid kui ka os-
kusteave kaabellevivõrkude järelevalve teosta-
miseks. Kaabellevioperaatorid, tunnetades jä-
relevalve ebapiisavust, on hakanud oma võr-
kudes edastama programme, mille jaoks nad
luba ei oma. Sellel on ka tugev majanduslik
põhjendus, kuna ilma loata programmide edas-
tamisel hoitakse kokku suuri summasid. Sel-
line olukord, kus üks turul tegutsev operaator
on alustanud ebaseaduslikku edastamist, on
pannud ka mitmed teised operaatorid sama
teed minema, kuna üha tihenevas konkurent-
sis on saanud oluliseks teenuse hind ja paku-
tavate programmide valik.

Kaabellevivõrgus autoriõiguste rikkumistele
Eestis on korduvalt tähelepanu pööranud nii
kohalikud programmide kollektiivse esindamise
organisatsioonid kui ka välismaa suuremad te-
leprogrammide vahendajad. Sideametiga on
peetud korduvaid läbirääkimisi olukorra lahen-
damiseks. Samuti on pöördutud (endise) Tee-
de- ja Sideministeeriumi ning Majandus- ja
Kommunikatsiooniministeeriumi poole, kuid
mõlema asutuse seisukoht on olnud, et auto-
riõigus ei ole nende valdkond ja nemad selle-
ga enam ei tegele.

Kultuuriministeerium on välja pakkunud
mitmeid järelevalve teostamise variante, kuid
need on seotud täiendavate kulutustega nii kaa-
bellevioperaatoritele kui ka järelevalvet teosta-
vatele asutusele.

Kultuuriministeerium leiab, et üheks või-
malikuks     lahenduseks oleks tihe koos-lahenduseks oleks tihe koos-lahenduseks oleks tihe koos-lahenduseks oleks tihe koos-lahenduseks oleks tihe koos-
töö Sideameti ja järelevalvet teostavatöö Sideameti ja järelevalvet teostavatöö Sideameti ja järelevalvet teostavatöö Sideameti ja järelevalvet teostavatöö Sideameti ja järelevalvet teostava
ametiasutuse vahel. Õigusrikkumise me-ametiasutuse vahel. Õigusrikkumise me-ametiasutuse vahel. Õigusrikkumise me-ametiasutuse vahel. Õigusrikkumise me-ametiasutuse vahel. Õigusrikkumise me-
netluse algataks politseiametnik, kuidnetluse algataks politseiametnik, kuidnetluse algataks politseiametnik, kuidnetluse algataks politseiametnik, kuidnetluse algataks politseiametnik, kuid
rikkumise tõendamisel toetuks Side-rikkumise tõendamisel toetuks Side-rikkumise tõendamisel toetuks Side-rikkumise tõendamisel toetuks Side-rikkumise tõendamisel toetuks Side-
ameti vastavale kontrollaktile. Koostööameti vastavale kontrollaktile. Koostööameti vastavale kontrollaktile. Koostööameti vastavale kontrollaktile. Koostööameti vastavale kontrollaktile. Koostöö
oleks võimalik sellises vormis, kus po-oleks võimalik sellises vormis, kus po-oleks võimalik sellises vormis, kus po-oleks võimalik sellises vormis, kus po-oleks võimalik sellises vormis, kus po-
litsei soovides kontrollida antud kaa-litsei soovides kontrollida antud kaa-litsei soovides kontrollida antud kaa-litsei soovides kontrollida antud kaa-litsei soovides kontrollida antud kaa-
bellevioperaatori tegevust informeeribbellevioperaatori tegevust informeeribbellevioperaatori tegevust informeeribbellevioperaatori tegevust informeeribbellevioperaatori tegevust informeerib
sellest Sideameti vastavat osakonda,sellest Sideameti vastavat osakonda,sellest Sideameti vastavat osakonda,sellest Sideameti vastavat osakonda,sellest Sideameti vastavat osakonda,
kes siis koostöös politseiga teostavadkes siis koostöös politseiga teostavadkes siis koostöös politseiga teostavadkes siis koostöös politseiga teostavadkes siis koostöös politseiga teostavad
kontrollakti ja selle põhjal saab polit-kontrollakti ja selle põhjal saab polit-kontrollakti ja selle põhjal saab polit-kontrollakti ja selle põhjal saab polit-kontrollakti ja selle põhjal saab polit-
sei asja menetleda ja kohtus õigusrik-sei asja menetleda ja kohtus õigusrik-sei asja menetleda ja kohtus õigusrik-sei asja menetleda ja kohtus õigusrik-sei asja menetleda ja kohtus õigusrik-
kumist tõendada. Sellisel koostööl olekskumist tõendada. Sellisel koostööl olekskumist tõendada. Sellisel koostööl olekskumist tõendada. Sellisel koostööl olekskumist tõendada. Sellisel koostööl oleks
Sideameti ülesanne kontrollaktideSideameti ülesanne kontrollaktideSideameti ülesanne kontrollaktideSideameti ülesanne kontrollaktideSideameti ülesanne kontrollaktide
koostamine koostöös politseiga ja po-koostamine koostöös politseiga ja po-koostamine koostöös politseiga ja po-koostamine koostöös politseiga ja po-koostamine koostöös politseiga ja po-
litsei koostaks õigusrikkumiste proto-litsei koostaks õigusrikkumiste proto-litsei koostaks õigusrikkumiste proto-litsei koostaks õigusrikkumiste proto-litsei koostaks õigusrikkumiste proto-
kolle ja oleks osapooleks kohtumenet-kolle ja oleks osapooleks kohtumenet-kolle ja oleks osapooleks kohtumenet-kolle ja oleks osapooleks kohtumenet-kolle ja oleks osapooleks kohtumenet-
luses. Sellisel kujul lahenduses ei oleksluses. Sellisel kujul lahenduses ei oleksluses. Sellisel kujul lahenduses ei oleksluses. Sellisel kujul lahenduses ei oleksluses. Sellisel kujul lahenduses ei oleks
täiendavaidtäiendavaidtäiendavaidtäiendavaidtäiendavaid     lisakulutusilisakulutusilisakulutusilisakulutusilisakulutusi ühelgi poolel; tu-
leks vaid kokku leppida koostöö vorm ja toimi-
mine. Olukorrale on lisandunud vajadus
tõendusmaterjalide põhjalikumaks ettevalmis-
tamiseks, kuna alates 1. septembrist 2002. a.

kvalifitseeritakse jõustunud karistusseadustiku
kohaselt vastavad rikkumised kaabellevivõrgus
kuritegudena. See toobki kaasa kõrgendatud
nõuded menetlusele, eriti probleemseks ongi
osutunud adekvaatse tõendusmaterjali kogumi-
ne.

Samuti tuleks kaaluda kaabellevi sea-tuleks kaaluda kaabellevi sea-tuleks kaaluda kaabellevi sea-tuleks kaaluda kaabellevi sea-tuleks kaaluda kaabellevi sea-
dusesse normide toomist, mille aluseldusesse normide toomist, mille aluseldusesse normide toomist, mille aluseldusesse normide toomist, mille aluseldusesse normide toomist, mille alusel
saaks korduvate autoriõiguste rikkumi-saaks korduvate autoriõiguste rikkumi-saaks korduvate autoriõiguste rikkumi-saaks korduvate autoriõiguste rikkumi-saaks korduvate autoriõiguste rikkumi-
se pärast kaabelleviteenuse osutajalt ärase pärast kaabelleviteenuse osutajalt ärase pärast kaabelleviteenuse osutajalt ärase pärast kaabelleviteenuse osutajalt ärase pärast kaabelleviteenuse osutajalt ära
võtta kaabellevivõrguluba (kaabellevi-võtta kaabellevivõrguluba (kaabellevi-võtta kaabellevivõrguluba (kaabellevi-võtta kaabellevivõrguluba (kaabellevi-võtta kaabellevivõrguluba (kaabellevi-
seaduse § 10 - Sideameti poolt väljas-seaduse § 10 - Sideameti poolt väljas-seaduse § 10 - Sideameti poolt väljas-seaduse § 10 - Sideameti poolt väljas-seaduse § 10 - Sideameti poolt väljas-
tatud tegevusluba). Sellise võimalusetatud tegevusluba). Sellise võimalusetatud tegevusluba). Sellise võimalusetatud tegevusluba). Sellise võimalusetatud tegevusluba). Sellise võimaluse
olemasolu distsiplineeriks kaabellevitee-olemasolu distsiplineeriks kaabellevitee-olemasolu distsiplineeriks kaabellevitee-olemasolu distsiplineeriks kaabellevitee-olemasolu distsiplineeriks kaabellevitee-
nuse osutajaid ja annaks reaalsema või-nuse osutajaid ja annaks reaalsema või-nuse osutajaid ja annaks reaalsema või-nuse osutajaid ja annaks reaalsema või-nuse osutajaid ja annaks reaalsema või-
maluse kaabellevi teenuse pakkujaidmaluse kaabellevi teenuse pakkujaidmaluse kaabellevi teenuse pakkujaidmaluse kaabellevi teenuse pakkujaidmaluse kaabellevi teenuse pakkujaid
korrale kutsuda.korrale kutsuda.korrale kutsuda.korrale kutsuda.korrale kutsuda.

9. detsembril 2002. a. toimus kultuurimi-
nistri ning majandus- ja kommunikatsioonimi-
nistri vastavasisuline kohtumine, kus lepiti kok-
ku mitmepoolse nõupidamise korraldamine
2003. a. jaanuaris. Osalejateks oleks Majan-
dus- ja kommunikatsiooniministeerium, Side-
amet, politseistruktuurid, Kultuuriministeerium14.

Kaabellevivaldkonna alla käib ka teema, mis
seoses õiguste valdajate esindajate poolt esita-
tud avaldustega järelevalveinstitutsioonidesse on
päevakorda tõusnud. Probleemiks võib nimeta-
da avaldusi kaabellevioperaatorite vastu seoses
Venemaa telekanalite taasedastamisega meie
kaabellevivõrkudes. On asutud seisukohale, et
kuna Venemaa pole autoriõigusega kaasnevaid
õigusi kaitsva Rooma 1961. a. konventsiooni
ega WTO (seega ka mitte selle asutamislepin-
gu lisa 1C ehk TRIPS-lepingu) liige, ei saa tu-
lenevalt AutÕS § 63 lõikest 4 AutÕS VII pea-
tükki nende telekanalite õiguste osas kohalda-
da. Initsiatiiv on siin Venemaa enda käes, au-
toriõiguse territoriaalsuse printsiipi arvestades
teiseneks olukord kohe peale seda, kui Vene-
maa saab autoriõigusega kaasnevaid õigusi
kaitsva rahvusvahelise konventsiooni liikmeks.
Sellisel juhul hakkaks rahvusliku kohtlemise
põhimõte loomulikult laienema ka Venemaa
õiguste valdajatele. Teema oli arutusel ka au-
toriõiguse komisjoni 14.11.2002. a. koosole-
kul.

Tallinn - 28898  tk
Kirde - 924  tk
Edela - 33659  tk
Kagu - 5450  tk
Tartu - 0
Kokku - 68931  tk

12 2002 tervikuna võeti ära 15 393 tk piraattoodangut
(340 muusikakassetti, 6868 muusika-CD’d, 444 muusi-
ka CDR’i, 2937 VHS-kassetti, 1024 muud kandjat filmi-
dega, nt DVD, 3779 tarkvara CD’d). Kuni 01.09.02
kehtinud kriminaalkoodeksi alusel algatati 179 menet-
lust, alates septembrist on karistusseadustiku järgi alga-
tatud 31 süüteomenetlust.
13 2002. a. jooksul menetles toll 113 kuritegu (ja väär-
tegu), konfiskeeriti 74 137 tk piraattoodangut.
14 Kohtumine toimus 22.01.2003, lepiti kokku mõnin-
gad pidepunktid ja koostöö edasine vorm.

2.2.2. T2.2.2. T2.2.2. T2.2.2. T2.2.2. Tolli tegevusolli tegevusolli tegevusolli tegevusolli tegevus
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I I  ETTEPII  ETTEPII  ETTEPII  ETTEPII  ETTEPANEKANEKANEKANEKANEKUD VUD VUD VUD VUD VABARIIGIABARIIGIABARIIGIABARIIGIABARIIGI
                    VALITSUSELEVALITSUSELEVALITSUSELEVALITSUSELEVALITSUSELE

Kindlasti vajaks tähelepanu kaabellevi-
valdkonnas toimuv. Kuna konkreetseid sõ-
nastusi seadusemuudatusteks pole veel väl-
ja töötatud, siis siinkohal ei hakka ka korda-
ma käesoleva ülevaate punktis 1.3. toodud
ettepanekuid. Nimetatud võiks olla aluseks
edasisele tegevusele järelevalvefunktsiooni-
de korrastamisel kaabellevivaldkonnas.

Endiselt oleme seisukohal, et     peakspeakspeakspeakspeaks
kaaluma piraatlusevastase võitlusekaaluma piraatlusevastase võitlusekaaluma piraatlusevastase võitlusekaaluma piraatlusevastase võitlusekaaluma piraatlusevastase võitluse
lisamist Plisamist Plisamist Plisamist Plisamist Politseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-
mekirja. mekirja. mekirja. mekirja. mekirja. Sellealase ettepaneku tegi Kultuu-
riministeerium Siseministeeriumile ka oma
17.04.2002 kirjas nr 3-1/1310. Sisemi-
nisteeriumilt laekunud vastuse kohaselt ei
peetud sellist tegevust hetkel otstarbekaks,
kuid autoriõiguse asjatundjate komisjon pa-
lub Vabariigi Valitsusel siiski tõsiselt nime-
tatud võimalust kaaluda. 2000. aastal oli
võitlus piraatkaubandusega selles nimekir-
jas ning saab vaid tunnustada politsei selle-
alast tegevust nimetatud aastal (teatavasti
saadi just 2000. aasta lõpuks piraatkauban-
duse avalik vohamine Kadaka turul ja Mere-
keskuses Tallinnas senisest oluliselt suure-
ma kontrolli alla). Seega on praktika lähimi-
nevikus  näidanud, et sellealase selge tahte
ja aktiivse tegutsemise korral on tulemuslik
tegevus võimalik ning edasine tegevusetus
ning saavutatud esimeste edusammudega
piirdumine tooks kasu vaid seaduserikkuja-
tele.

    KOKKUVÕTE    KOKKUVÕTE    KOKKUVÕTE    KOKKUVÕTE    KOKKUVÕTE

Käesolev aasta on autoriõiguse jaoks tä-
helepanuväärne seoses mitmete tähtpäeva-
dega: meie autoriõiguse seadus sai 10 aas-
taseks, 75 aastat tagasi liitus Eesti Vabariik
Berni kirjandus- ja kunstiteoste kaitse kon-
ventsiooniga, samuti möödub tänavu 70 aas-
tat esimesest autorite ühingu loomisest 1932.
aastal.

2002. a. tervikuna saab pidada perioo-
diks, kus peamine rõhk on olnud seadus-
andlikul tegevusel. Riigikogu on vastu võt-
nud muudatused autoriõiguse seadusesse,

18.11.2002 jõustus

Autoriõiguse seaduse muutmiseAutoriõiguse seaduse muutmiseAutoriõiguse seaduse muutmiseAutoriõiguse seaduse muutmiseAutoriõiguse seaduse muutmise

seadusseadusseadusseadusseadus, mis võeti vastu 16.10.2002 (RT I

2002, 92, 527)

6.11.2002 võeti vastu

TTTTTeose esitaja, fonogrammitootja ja ring-eose esitaja, fonogrammitootja ja ring-eose esitaja, fonogrammitootja ja ring-eose esitaja, fonogrammitootja ja ring-eose esitaja, fonogrammitootja ja ring-

häälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-häälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-häälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-häälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-häälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-

vahelise konventsiooniga ühinemisevahelise konventsiooniga ühinemisevahelise konventsiooniga ühinemisevahelise konventsiooniga ühinemisevahelise konventsiooniga ühinemise

seaduse muutmise seadusseaduse muutmise seadusseaduse muutmise seadusseaduse muutmise seadusseaduse muutmise seadus ehk Rooma

1961. a. konventsiooni muutmise seadus (RT

II 2002, 35, 167), mis jõustub 9.07.2003.

Eesti l i itus Rooma konventsiooniga
9.12.1999. a. seadusega (RT II 1999, 27,
165) ja konventsioon jõustus Eesti suhtes
28.04.2000. Eesti tegi konventsiooni artikli
12 osas reservatsiooni, mille kohaselt konvent-
siooni liimesriikidest pärit teose esitajal ja fo-
nogrammitootjal ei olnud õigust saada tasu fo-
nogrammi teisese kasutamise eest Eesti terri-
tooriumil.

Muudatus näeb ette, et tasu saab maksta
materiaalse vastastikuse printsiibi (material
reciprocity) alusel (Rooma konventsiooni art.
16(1)a)(iv)). Seega, Eesti ringhäälinguorga-
nisatsioon jms. kasutaja peab edaspidi maks-
ma vaid nende riikide fonogrammide kasuta-
mise eest, kes ka Eesti fonogrammide kasuta-
mise eest  tasu maksavad.

1.01.2003 jõustus

Vabariigi Valitsuse määrus Avalikest raa-Avalikest raa-Avalikest raa-Avalikest raa-Avalikest raa-

matukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eestmatukogudest teose laenutamise eest

autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-autorile makstava tasu suurus, välja-

maksmise tingimused ja kordmaksmise tingimused ja kordmaksmise tingimused ja kordmaksmise tingimused ja kordmaksmise tingimused ja kord, mis võeti

vastu 17.12.2002 (RT I 2002, 109, 652)

18.01.2003 jõustus
kultuuriministri 3.01.2003. a. määrus nr. 1
TTTTTasu audiovisuaalse teose ja teose he-asu audiovisuaalse teose ja teose he-asu audiovisuaalse teose ja teose he-asu audiovisuaalse teose ja teose he-asu audiovisuaalse teose ja teose he-
lisalvestise kasutamise eest isiklikekslisalvestise kasutamise eest isiklikekslisalvestise kasutamise eest isiklikekslisalvestise kasutamise eest isiklikekslisalvestise kasutamise eest isiklikeks
vajadusteks suuruse kehtestaminevajadusteks suuruse kehtestaminevajadusteks suuruse kehtestaminevajadusteks suuruse kehtestaminevajadusteks suuruse kehtestamine     (RTL
2003, 7, 56)

>

>

>

>

mis viivad  AutÕS lepinguliste suhete nor-
mid kooskõlla võlaõigusseaduse vastava re-
gulatsiooniga säilitades samal ajal autoriõi-
guse iseloomust tulenevad vajalikud erinor-
mid AutÕS’sse. Samuti on jõustunud muu-
datused teose esitaja, fonogrammitootja ja
ringhäälinguorganisatsiooni kaitse rahvus-
vahelise konventsiooniga ühinemise seadu-
sesse. On välja töötatud Vabariigi Valitsuse
määrus “Avalikest raamatukogudest teose
laenutamise eest autorile makstava tasu
suurus, väljamaksmise tingimused ja kord”,
mis Vabariigi Valitsuses 23. detsembril
2002. a. heaks kiideti.

Suurimaks probleemiks on kaabellevivald-
konnas teostatava järelevalve killustatus, sel-
les osas ootab autoriõiguse asjatundjate ko-
misjon käesolevas ülevaates välja pakutud esi-
algsete lahendusvariantide tõsist kaalumist.
Vastavasisuline mitmepoolne ümarlaud kor-
raldatakse 2003. a. jaanuaris. Osalejateks
Majandus- ja kommunikatsiooniministeeriu-
mi, Sideameti, politsei, Kultuuriministeeriu-
mi esindajad.

Seaduste rakendamise osas on tolli te-
gevus jätkuvalt üldiselt positiivne, avasta-
takse ja menetletakse rikkumisi, koostöö õi-
gustevaldajatega on tugevnenud. Politsei
tegevus annab tunnistust teatud määral vä-
henenud initsiatiivist. Seetõttu peame endi-
selt vajalikuks, et Vabariigi Valitsus tõsiselt
kaaluks piraatlusevastase võitluse li-piraatlusevastase võitluse li-piraatlusevastase võitluse li-piraatlusevastase võitluse li-piraatlusevastase võitluse li-
samist Psamist Psamist Psamist Psamist Politseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-olitseiameti prioriteetide ni-
mekirja.mekirja.mekirja.mekirja.mekirja.

27.12.2002
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1 .Põh i s eadus l i k  a l u s1 .Põh i s eadus l i k  a l u s1 .Põh i s eadus l i k  a l u s1 .Põh i s eadus l i k  a l u s1 .Põh i s eadus l i k  a l u s

Autorite õiguste kaitsel Eestis on põhisea-
duslik alus. EV 1992 a. põhiseaduse § 39
sätestab: “Autoril on võõrandamatu õigus oma
loomingule. Riik kaitseb autori õigusi”.

Sõna “võõrandamatu” saab antud konteks-
tis tõlgendada kui põhiseaduslikku garantiid
autori isiklike ja varaliste õiguste sundkorras
äravõtmise vastu. Sätet ei saa tõlgendada kui
keeldu õiguste eraõiguslikuks võõrandamiseks
(üleandmiseks ehk loovutamiseks). Vastasel
juhul tuleks kogu intellektuaalse omandi ala-
ne normistik tunnistada põhiseadusega vastu-
olus olevaks.

2.2.2.2.2.     1992. a. autoriõiguse seadus1992. a. autoriõiguse seadus1992. a. autoriõiguse seadus1992. a. autoriõiguse seadus1992. a. autoriõiguse seadus

Põhiseaduse § 39 viiakse ellu siseriiklike
õigusaktidega ja Eesti ühinemise kaudu vas-
tavate välislepingutega. Tähtsaimaks õigusak-
tiks põhiseaduse § 39 rakendamisel on auto-
riõiguse seadus. AutÕS võeti vastu 11. no-
vembril 1992. a. ja see jõustus 12. detsemb-
ril 19921 .  See on Eesti kõigi aegade esime-
ne oma spetsialistide väljatöötatud ja vastuvõe-
tud õigusakt autoriõiguse alal.

2.1. Eeskujud ja allikad2.1. Eeskujud ja allikad2.1. Eeskujud ja allikad2.1. Eeskujud ja allikad2.1. Eeskujud ja allikad
Metoodiliselt oli autoriõiguse seaduse üheks

eeskujuks Maailma Intellektuaalse Omandi
Organisatsiooni (WIPO) poolt ettevalmistatud au-
toriõiguse mudelseadus turumajandusele üle-
minekuriikidele. Võrdlusmaterjalina on kasu-
tatud ka Soome, Rootsi ja Taani vastavaid sea-
dusi, vähem Saksamaa ja Prantsusmaa oma-
sid. Kuid otsesed ülevõtmised nendest puudu-
vad. Mitmed AutÕS sätted tuginevad varemkeh-

tinud 1964. a. Tsiviilkoodeksi IV osa “Autoriõi-
gus” põhimõtetele. Anglo-Ameerika doktriini
mõjud avalduvad AutõS §-s 32 (autoriõigus töö-
kohustuste täitmise korras loodud teostele) ja
33 (autoriõigus audiovisuaalsele teosele).

Otsesed AutÕS algallikad olid Berni kon-
ventsiooni Pariisi 1971. a. redaktsioon ja Teo-
se esitaja, fonogrammitootja ja ringhäälingu-
organisatsiooni kaitse rahvusvaheline konvent-
sioon (Rooma, 1961). Eesti taasühines Berni
konventsiooniga 18.05.1994. a. seadusega
(RT II 1994, 16/17, 49). Eesti liikmelisus
Berni konventsioonis taastus 26.10.1994 (RTL
1994, 40, lk. 1391).

Rooma 1961. a. konventsiooni sätted si-
salduvad seaduse iseseisvas VIII peatükis2 .
Eraldi seaduse väljatöötamist autoriõigusega
kaasnevate õiguste reguleerimiseks ei peetud
otstarbekaks. Rooma konventsiooniga ühine-
mise seadus võeti vastu 9.12.1999. a. (RT II
1999, 27, 165) ja Eesti sai konventsiooni
28.04.2000.

AutÕS algversioon on põhimõtteliselt koos-
kõlas ka Fonogrammitootjat fonogrammi loata
paljundamise vastu kaitsva konventsiooniga
(Genf, 1971). EV ühines selle rahvusvahelise
lepinguga samuti 9.12.1999. a. seadusega
(RT II 1999, 27, 166). Konventsioon jõustus
Eesti suhtes 28.05.2000.

Kuna autoriõigusega kaasnevate õiguste
näol on tegemist iseseisvate õigustega, siis
oleks seaduse pealkirjaks sobinud rohkem “Au-
toriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste
seadus”. Seaduse kasutamisel tulebki silmas
pidada, et lisaks traditsioonilistele autori õi-
gustele on selle akti reguleerimise esemeks
nn klassikalised autoriõigusega kaasnevad õi-
gused (teose esitaja, fonogrammitootja ja ring-
häälinguorganisatsiooni õigused) ja EL direk-
tiivide alusel 9.12.1999. a. seadusemuuda-
tustega sisse viidud nn uued kaasnevad õigu-
sed (andmebaasi tegija õigused, filmi esma-
salvestuse tootja õigused jms.).

AutÕS väljatöötamise ajal võeti arvesse ka
mõningaid tollel ajal Euroopa Liidugi (EL) jaoks
uusi standardeid. Seaduse mõnede sätete ees-
kujuks olid näiteks EL Nõukogu 14.05.1991.
a. direktiiv 91/250/EMÜ arvutiprogrammide
õiguskaitse kohta ja veel eelnõu staadiumis
olnud hilisem Nõukogu 19.11.1992. a. di-
rektiiv 92/100/EMÜ rentimise ja laenutamise
õiguse ning teatavate autoriõigusega kaasne-

vate õiguste kohta intellektuaalomandi vald-
konnas. Tegemist oli aga siiski vaid valikulise
eeskujuvõtmise ja mitte sihiteadliku ühtlusta-
misega. Lõplik ühtlustamine kõigi 1990-ndate
aastate EL direktiividega toimus 9.12. 1999.
a. seadusega (RT I 1999, 97, 859) 3 .

2.2. Rakendusaktid2.2. Rakendusaktid2.2. Rakendusaktid2.2. Rakendusaktid2.2. Rakendusaktid
AutÕS täitmise tagamise abinõude etteval-

mistamine võttis aega. Alles 9.01.1995. a.
viidi iseseisva seadusega sisse vastavad muu-
datused kriminaalkoodeksi (KrK) paragrahvi
136 ja haldusõigusrikkumiste seadustikku
(HÕS) (RT I 1995, 11, 114). KrK ja HÕS
muudeti hiljem korduvalt. Kehtivas õiguses si-
salduvad intellektuaalse omandi vastased süü-
teod ja sanktsioonid nende eest 2001. a. vas-
tuvõetud ja 1.09.2002. a. jõustunud Karis-
tusseadustiku 14. peatükis (§ 219 jj.).

Eesti õigussüsteemi jaoks uue, seaduse §-
des 26 ja 27 ettenähtud regulatsiooni, raken-
damiseks kehtestati Vabariigi Valitsuse (VV)
26.01.1995. a. määrusega Audiovisuaalse
teose ja teose helisalvestise isiklikeks vajadus-
teks kasutamise kompenseerimiseks tasu võt-
mise ja maksmise kord (RT I 1995, 13, 154).
Praegu kehtib sama pealkirjaga akt VV
5.02.2002. a. määrusega nr. 67 vastuvõetud
redaktsioonis.

AutÕS § 13 lg 6 tuleneb otseselt EL direktii-
vist 92/100/EMÜ. Selle sätte kohaselt on piira-
tud autori õigust teose levitamisele teose laenu-
tamise osas. Autoril ei ole nimelt õigust keela-
ta oma teose laenutamist avalikest raamatu-
kogudest, kuid tal on õigus saada sellise lae-
nutamise eest õigusaktides ettenähtud õiglast
tasu. Sellise tasu sätestab VV 23.12.2002. a.
määrusega nr 431 kehtestatud “Avalikest raa-
matukogudest teose laenutamise eest autorile
makstava tasu suurus, väljamaksmise tingi-
mused ja kord” (RT I 2002, 109, 652).

AutÕS § 27¹ rakendamiseks ei ole veel VV
akti vastu võetud. Selle akti eesmärk on tasu
arvestamise, kogumise ja jaotamise korra kind-
laksmääramine teose fotokopeerimise vms.
meetodil  koopia valmistamise eest (reprograa-
filine reprodutseerimine). Õigus sellisele ta-
sule on autoril ja kirjastajal ning tasu hakka-
vad alates 1.01.2004 maksma paljundamist
teostavad isikud (nn seadmete operaatorid).

1 RT 1992, 49, 615.
2 Teose esitaja, fonogrammitootja ning raadio- ja televi-
siooniorganisatsiooni õigused (autoriõigusega kaasnevad
õigused.)

3 Nende ja ka teiste EL autoriõigusealste direktiivide tekste
eesti ja inglise keeles vt. kogumikus Autoriõigus ja auto-
riõigusega kaasnevad õigused: Eesti õigusaktid, rahvus-
vahelised lepingud ja Euroopa Liidu direktiivid. Copyright
and Related Rights: Legal Acts of Estonia, Conventions,
Directives of the European Union. Tallinn, EV kultuurimi-
nisteerium, 2001; või Eesti Õigustõlke Keskuse kodule-
heküljel www.legaltext.ee.

Autoriõiguse seadus

Käesolevas artiklis antakse lühiülevaa-

de autoriõiguse seaduse (AutÕS) prae-

guse redaktsiooni ja sellega seonduvate

õigusaktide kujunemise ajaloost. Õigus-

akti ajaloo tundmine on abiks akti tõl-

gendamisel ja praktikas kohaldamisel.

1992. a. vastuvõetud autoriõiguse sea-

dust on muudetud 13 korda, sealhulgas

11 muudatust on tehtud alates 1999.

aastast.
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2.3. AutÕS muudatused2.3. AutÕS muudatused2.3. AutÕS muudatused2.3. AutÕS muudatused2.3. AutÕS muudatused
Seoses autoriõiguse rahvusvahelise ühtlus-

tamisega ja Eesti õigussüsteemi enda täiustu-
misega oli seadus juba 1997. aastaks oluli-
selt vananenud. Vaatamata sellele “töötas”
autoriõiguse seadus veidi rohkem kui 6 aastat
selle 1992. a. algredaktsioonis. Sellise sta-
biilsusega uusi seadusi polnud 1990-ndate
aastate alguses nähtavasti just palju. Autoriõi-
guse seaduse stabiilsus ei olnud aga eesmär-
giks omaette. See vajas tegelikult muudatusi
seoses arengutega Euroopa Liidus ja WIPO
poolt uute rahvusvaheliste lepingute vastuvõt-
misega. 20.12.1996 sõlmiti Genfis kaks uut
rahvusvahelist lepingut: WIPO autoriõiguse le-
ping ja WIPO esitus- ja fonogrammileping, mil-
lele EV kirjutas alla 29.12.1997 (RT II 1998,
1, 5). Need lepingud on Riigikogu poolt veel
ratifitseerimata.

1996. ja 1998. tehti AutÕS-s vaid üksi-
kud mitteolulised tehnilised muudatused. Näi-
teks asendati seaduse tekstis sõnad “Kultuuri- ja
haridusministeerium” sõnaga “Kultuuriminis-
teerium” ja “kultuuriminister” sõnaga “riigiar-
hivaar” (RT I 1996, 49, 953; 1998 I 36/37, 552).

Esimesed sisulised muudatused AutÕS-s
tehti 21.01.1999. a. vastuvõetud ja
15.02.1999. a. jõustunud Autoriõiguse sea-
duse, haldusõigusrikkumiste seadustiku, kri-
minaalkoodeksi, tarbijakaitseseaduse ja tolli-
seaduse muutmise ja täiendamise seaduse-
ga (RT I 1999, 10, 156. Nende muudatuste-
ga seaduse tervikteksti vt. RT I 1999, 36,
469). Seda nimetatakse nn. piraatlusevastase
võitluse paketiks.

Ulatuslik Autoriõiguse seaduse ja sellega
seonduvate seaduste muutmise seadus, mis
võeti vastu 9.12.1999 ja jõustus 6.01.2000
(RT I 1999, 97, 859). Üks selles aktis esinev
”näpuviga” parandati 15.02.2000. a. seadu-
sega (RT I 2000, 13, 94). See seadus ühtlus-
tas Eesti õigusaktid kõigi viie tollel ajal kehti-
nud EL autoriõiguse ja kaasnevate õiguste di-
rektiiviga ning viis sisse veel mitmeid olulisi
sisulisi muudatusi. Kontseptuaalne uuendus
kogu Eesti õigussüsteemi jaoks oli AutÕS
täiendamine XII peatükiga “Sätted, mis jõus-
tuvad ühinemisel Euroopa Liiduga”. Selle
peatüki jõustamine on ette nähtud eraldi sea-
dusega pärast ühinemist EL-ga (AutÕS § 98).

Ka 9.12.1999. a. seadus vajas mõningaid
täpsustusi, mis tehti 27.09.2000. a. eraldi
seadusega (RT I 2000, 78, 497).

1999. a. viidi Tehnilise normi ja stan-
dardi seaduse alusel autoriõiguse seaduses-
se sisse täiendus, millega standardid ja stan-

dardite kavandid lülitati autoriõigusega kaits-
tavate teoste näidisloetelusse AutÕS §-s 4 lg
3 (RT I 1999, 29, 398).

1999. a. AutÕS-s tehtud oluliste muuda-
tuste põhjuseks olid esmajoones WTO ja EL
ees võetud rahvusvaheliste kohustuste täitmi-
ne ja välismaine (eelkõige Põhjamaade ja USA
poolne) surve tõhustada piraatlusevastast võit-
lust. Oluline oli ka Eesti enda huvigruppide
aktiivne tegevus just piraatlusevastase võitlu-
se ning autoreid esindavate organisatsioonide
õiguslike aluste täpsustamise küsimustes.
1999. a. muudatused viisid Eesti  autoriõigu-
se Euroopa Liidu ja seal aktsepteeritud rah-
vusvaheliste standardite tasemeni.

Lisaks 1999. a. kahele fundamentaalsele
muudatuste paketile ja selle 2000. a. täpsus-
tustele viidi uued täpsustused ja muudatused
piraatlusevastase võitluse valdkonnas sisse
küllaltki detailse 16.05.2001. a vastuvõetud
Autoriõiguse seaduse, Eesti Vabariigi rendi-
seaduse ja tarbijakitseseaduse muutmise sea-
dusega (RT I 2001, 50, 289).

Kõik edasine on seotud Eesti õigussüsteemi
reformi otseste mõjudega autoriõigusele. Lisaks
eelnevalt mainitud 2001. a. maikuus tehtud
muudatustele on autoriõiguse seadust 2001. ja
2002. aastatel muudetud veel viis korda.

1.09.2001 kehtib Eesti õigussüsteemis
6.06.2001. a. vastu võetud Intellektuaalset
omandit rikkuva kauba sisse- ja väljaveo tõ-
kestamise seadus1 . Selle seaduse alusel muu-
deti ühte AutÕS § 82 lg 2, mis tänaseks on
kehtivuse kaotanud (RT I 2001, 56, 335).

Seoses haridusministeeriumi ümbernime-
tamisega haridus- ja teadusministeeriumiks
2002. a. spetsiaalselt vastuvõetud seaduse alu-
sel, tehti vastav sõnade muudatus ka AutÕS-s
(RT I 2002, 90, 521).

Fundamentaalset tähendust Eesti autoriõi-
guse arengule omasid 2002. a. lõpule viidud
eraõiguse reform ja karistusõiguse reform. Mõ-
lemad reformid tõid Eesti autoriõiguses kaasa
olulisi kontseptuaalseid muudatusi võrreldes
1992. a. kehtestatud lähtealustega.

Eraõiguse reformiga seotud muudatused viidi
autoriõiguse seadusesse sisse kahe 2002. a. vas-
tuvõetud ja jõustatud õigusaktiga, milleks on:

1) Võlaõigusseaduse, tsiviilseadustiku üld-
osa seaduse ja rahvusvahelise eraõiguse sea-
duse rakendamise seadus (vastu võetud
5.06.2002, jõustus 1.07.2002. RT I 2002,
53, 336). Selle seaduse § 32 näeb ette muu-
datused AutÕS-s.

2) Autoriõiguse seaduse muutmise sea-
dus (vastu võetud 16.10.2002, jõustus
18.11.2002 (RT I 2002, 92, 527).

Oluliseks tähiseks intellektuaalse omandi
õiguste kaitsel on uue Karistusseadustiku (RTI
2002, 86, 504) jõustumine 1. septembril
2002. Karistusseadustikuga seonduvate sea-
duste muutmise ja täiendamise seadus (vas-
tu võetud 19.06.2002, jõustus 1.09.2002.
RT I 2002, 63, 387) viis karistusseadustikust
tulenevad muudatused sisse ka autoriõiguse
seadusesse.

2.3. T2.3. T2.3. T2.3. T2.3. Tulevased muudatusedulevased muudatusedulevased muudatusedulevased muudatusedulevased muudatused
Tänaseks on EL standardid olulisel määral

edasi arenenud. 22.05.2001 võeti vastu Eu-
roopa Parlamendi ja Nõukogu direktiiv 2001/
29/EÜ autoriõiguse ja sellega kaasnevate õi-
guste teatavate aspektide ühtlustamise kohta
infoühiskonnas. Nimetatud direktiiv ühtlustab
EL liikmesmaades ka WIPO 1996. a. lepin-
gud. Direktiivi pidi olema liikmesmaade õigus-
aktiga kooskõlla viidud hiljemalt 22.12.2002,
kuid mitmed maad ei suutnud seda tähtaega
järgida. Kultuuriministeeriumis käib töö selle
direktiivi ühtlustamiseks ja WIPO lepingute ra-
tifitseerimiseks, mis peab olema lõpule viidud
2003. a. Uus AutÕS muutmise seadus läheb
nähtavasti kaugemale direktiivi ja WIPO lepin-
gute temaatikast ja hõlmab ka teisi autoriõi-
guse küsimusi (näiteks muudatusi VV puudu-
tavates volitusnormides rakendusaktide välja-
andmise kohta jms.).

27.09.2001 võeti vastu Euroopa Parlamen-
di ja Nõukogu direktiiv 2001/84/EÜ edasimüü-
giõiguse kohta originaalse kunstiteose autori
kasuks. Selle direktiivi ühtlustamine hetkel
päevakorras ei ole.

Käesoleva artikli raames pole AutÕS sisu-
liste muudatuste ja võimalike tulevaste aren-
gute käsitlemine võimalik. Mainigem vaid, et
nähtavasti on saabunud aeg uuesti seaduse
keeles läbi kirjutada kogu valdkonna regulat-
sioon ja välja töötada autoriõiguse seaduse uus
redaktsioon. Sellist seisukohta toetab ka Kul-
tuuriministeeriumiautoriõiguse komisjon.

Samuti tuleks uues tsiviilkohtumenetluse
seadustikus ja teistes menetlusõiguse aktides
täpselt jälgida WTO TRIPS lepingus ettenäh-
tud õiguskaitse tagamise standardmeetmeid.

4 RT I 2001, 56, 334. Seda seadust on vähem kui
kaheaastase kehtivusaja jooksul muudetud viis korda. Vt.
RT I 2001, 88, 531; 2002, 44, 284; 53, 336; 63,
387; 2003, 23, 134.

Heiki Pisuke

Tartu Ülikooli Õigusinstituudi

intellektuaalse omandi õiguse professor
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Autoriõigusega seotud praktikas on aeg-ajalt

tekitanud probleeme teose mõiste. Ühe ele-

mentaarse vea teose mõiste kasutamisel, täp-

semalt autori loomingulise panuse hindami-

sel, tegi 27. detsembril 2002. aastal Tallinna

Ringkonnakohtu tsiviilkolleegium

Kihnu rahvamaja projekteerimisega seotud ot-

suses (tsiviilasi nr 2-2/1203/2002).

Kohus järeldas Vabariigi Valitsuse

18.02.1997 määrusega nr 41 (kehtis kuni

31.12.2002; RT I 1997, 16, 271) kinnitatud

ehitusloa taotlemisel ehitusprojektile esitata-

vad nõuete p. 2 alusel, et arhitektuurse eskii-

si juurde tehtav tööjoonis on ehitusprojekti

dokument, mis detailiseerib tehnilist projekti

ehitamiseks vajalikus ulatuses ja ei saa see-

tõttu sisaldada originaalset tulemust. Kohtu

niisugune järeldus on vastuolus autoriõiguse

elementaarsete põhimõtetega.

Teose mõiste on selgelt ja konkreetselt sä-

testatud autoriõiguse seaduse (AutÕS) § 4 lg

2. Selle definitsiooni järgi on teose olulisimaks

kriteeriumiks originaalsus ehk autori enda loo-

minguline panus. AutÕS § 4 lg 3 p 14 koha-

selt on arhitektuurne graafika (eskiisid, skee-

mid, joonised jne) käsitletav teosena. Lisaks

on AutÕS § 4 lg 6 sätestatud teose autoriõigu-

sega kaitsuse presumptsiooni põhimõte: teose

kaitstust autoriõigusega eeldatakse. See tähen-

dab praktika aspektist seda, et kui mingi tule-

mi saavutamiseks kasutati kõigi eelduste ko-

haselt loometööd, tuleb selle tulemi vastavust

teose mõistele eeldada. Selline eeldus püsib

kuni teose originaalsuse tunnuse vaidlustami-

seni.

Minu igapäevases praktikas on tihti esinenud

juhtumeid, kus tullakse meie kontorisse ja

öeldakse: palun, registreerige minu copyright’i.

Kes ainet valdab, saab aru, kui absurdne sel-

line taotlus on. Võis siis selline juhtum, kus

minu poole pöördus üks jurist kes palus, et

ma räägiksin talle lühidalt, nii 30 minutiga,

kogu selle autoriõiguse asja ära. Ta pidi ni-

melt minema ühte kõrgkooli sellel teemal kaug-

õppijatele loengut pidama. No tule taevas appi,

kuidas on võimalik, et 30 minutise lühiüle-

vaate järgi saab seda ainet minna kellelegi õpe-

tama. Eelnevad näited peaksid olema küllaltki

kõnekad. Võib teha järelduse, et on palju õi-

gusakte, mida tunnevad või vähemalt peaksid

tundma kõik juristid. Vastasel korral ei ole neil

võimalik juristina töötada. Samas on aga ole-

mas valdkondi mida reguleerivaid õigusakte

ei tunne kaugeltki kõik juristid. Võiks öelda

suisa vastupidi - teatavaid õigusakte tunnevad

vaid väga vähesed juristid.

Tallinna Ringkonnakohtu tsiviilkolleegiumi

27.12.2002. a. otsus tsiviilasjas

nr 2-2/1203/2002

Mida teha praktikas teose mõistega?

Teose originaalsuse kummutamise aluseks

ei saa kindlasti olla mõni teine õigusakt peale

AutÕS. Teose originaalsus on subjektiivne kri-

teerium; see tuleb tuvastada iga vaidlusaluse

teose suhtes eraldi. AutÕS-s nõutav teose ori-

ginaalsuse ulatus varieerub sõltuvalt teose lii-

gist, õanrist jms kriteeriumitest. Näiteks ei saa

omavahel võrrelda arhitektuuriteose ja muu-

sikateose originaalsuse ulatust. Seda kõike

tuleks arvesse võtta arhitektuuriprojekti tööjoo-

niste originaalsuse hindamisel. Tööjoonised on

eeldatavalt originaalse loometöö tulemuseks.

Tihti nõuab teose originaalsuse hindami-

ne vastava kunstiliigiga seotud erialaseid tead-

misi. Arhitektuur on üks valdkondi, kus mitte-

spetsialistil osutub keeruliseks kõigis piside-

tailides orienteerumine. Seega, kui teose ori-

ginaalsuse hindamine on raske, tasub prob-

leemide vältimiseks kasutada eksperdi abi.

Loodetavasti juhib Tallinna Ringkonnakoh-

tu toodud eksimusele lähemal ajal tähelepa-

nu Riigikohus. Kihnu rahvamajaga seotud

kohtuasja vaatas Riigikohtu Tsiviilkolleegium

24.03.2003 istungil nr 3-2-1-39-03 all juba

läbi.

     Anne Kalvi

       mag. jur. TÜ õigusteaduskonna lektor

Üks selline ainevaldkond on intellektuaal-

ne omand ja üks selle alaliike - autoriõigus ja

autoriõigusega kaasnevad õigused. Olen ise

autoriõiguse probleemidega oma igapäevatöös

seotud alates 1993.a. algusest ning võin see-

pärast kindlalt väita - see on valdkond, mida

meie juristid kahjuks ei valda. Ja see prob-

leem on terav kõigil tasanditel - nii eraettevõt-

luses, riigiametites, õiguskaitseorganites.  Tean

seda oma praktikast, sest Eesti Autorite Ühin-

gu poole pöörduvad sageli kõige elementaar-

semates autoriõiguse küsimustes nii ministee-

riumide ametnikud, advokaadid, kohtunikud.

Ilmselt on mitmeid põhjusi miks see nii

on. Esiteks Nõukogude ajal ei olnud autoriõi-

gus nagu üldse kõne väärt teema ei elus ega

ülikoolis. Oli sellele ju pühendatud üks pea-

tükk tsiviilkoodeksis põhimõttel, et kunst kuu-

lub rahvale ning autor on riigi ori, kelle õi-

gustest palju ei räägita. Teiseks on selles sek-

toris liikvel seniajani suhteliselt väiksed rahad

ning see ei ole seepärast juristidele eriti atrak-

tiivne. Olgu öeldud, et see ei ole enam päris

õige arusaam, ning nn. autoriõigusega seo-

tud tööstuse osakaal on kogu aeg kasvamas.

Kolmandaks on see valdkond küllaltki mahu-

kas ning eriti praegusel ajal väga kiiresti are-

nev ja nõuab juristilt päris põhjalikku süvene-

mist. Samal ajal on aga selle valdkonnaga

seotud probleeme juristide ette toodud ikka veel

suhteliselt vähe, ehk teisisõnu öeldes - klien-

te on vähe. Kuigi ka siin on kasvutendents

ilmne. Neljandaks on probleem ilmselt üldi-

ses suhtumises, mis nagu ei pea autoriõigust

eriti tõsiseltvõetavaks asjaks. Uskuge mind, see

on väga vale arusaam. Ja mida rohkem meie

riigis elu areneb seda valemaks see muutub.

Euroopa Liidus on autoriõigusega seotud töös-

tuse osakaal erinevates riikides 3 ja  5 % va-

hel rahvuslikust koguproduktist. Ameerika

Ühendriikides oli selle tööstuse osa 1996.a.

3,65 % rahvuslikust koguproduktist, mis ra-

halises väljenduses teeb 278,4 miljandit USD.

Meie maa ja turg on väikesed, ja väikeseks

nad ka jäävad, kuid mida rohkem me rahvus-

vahelise suhtlemise teel edasi liigume, seda

enam suureneb ka meil intellektuaalse oman-

diga seotud tööstuse osakaal. Kahjuks ei ole

mul täna võimalik esitada andmeid selle koh-

ta, milline on Eestis autoriõigusega seotud töös-

tuse osakaal kuna meie statistikaametil selle-

kohased andmed lihtsalt puuduvad.

Meie põhiseaduse § 39 sätestab, et riik

kaitseb autori õigusi. Seda lubadust ei ole või-

malik täita ilma, et riigis oleks piisavalt juris-

te, kes vastavat ainevaldkonda piisavalt tun-

>>>>>KommentaarKommentaarKommentaarKommentaarKommentaar

>>>>>Praktiku sõnaPraktiku sõnaPraktiku sõnaPraktiku sõnaPraktiku sõna

Autoriõiguse aluseid peab
teadma iga jurist
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neksid. Seega tuleb vastvaid teadmisi juristide

hulgas levitada. Juba alates õppeasutustest.

Tean, et TÜ-s õpetab autoriõigust Anne Kalvi

ning teeb seda piisava põhjalikkusega. Õigus-

instituudis teeb seda sama professor Heiki Pi-

suke. Teiste õigusteadust õpetavate koolide

kohta on mul aga jäänud mulje, et autoriõi-

guse õpetamise tase on kaunikesti madal. Olen

teinud selle järelduse minu juurde tulnud üli-

õpilaste teadmiste üldise madala taseme ning

nende kuruse ja diplomitööde taseme järgi.

Oleks tore kui ma eksiksin ja minu jutul on

käinud kõige kehvemad õpilased. Juba prakti-

seerivate juristide täienduskoolitust autoriõigu-

se osas on läbi viinud Eesti Õiguskeskus, mis

on korraldanud vastavaid õppusi kohtunikele,

prokuröridele ja advokaatidele. Vaja oleks, et

ka teiste juristide täienduskoolituses käsitle-

taks autoriõiguse probleeme ning kindlasti tu-

leks juristidel omandada kasvõi selle valdkon-

na põhitõed.  Ja kui keegi austatud lugejaist

ikkagi soovib oma kliendi copyrighti registree-

rida, siis pöörduge aga julgesti Eesti Autorite

Ühingusse.

WIPO
26 . -27 .05 .200326 . -27 .05 .200326 . -27 .05 .200326 . -27 .05 .200326 . -27 .05 .2003

toimub Genfis Maailma Intellektuaalse Omandi Or-
ganisatsiooni (WIPO) peaassamblee 29. (14. era-
korraline) istungjärk. WIPO peadirektori Dr. Kamil
Idrise valimisperiood (1.12.1997 – 30.11.2003)
lõpeb sellel aastal. WIPO sekretariaat on teinud pea-
assambleele ettepaneku luua töögrupp peadirektori
määramise küsimustes ja nimetada Kamil Idris pea-
direktoriks ka järgnevaks viieks aastaks.

23 . -27 .06 .200323 . -27 .06 .200323 . -27 .06 .200323 . -27 .06 .200323 . -27 .06 .2003
toimub Genfis WIPO autoriõiguse ja autoriõigusega
kaasnevate õiguste alalise komitee (Standing
Committee on Copyright and Related Rights) 19.
istungjärk. Istungjärgu päevakorras on muude küsi-
muste kõrval kaks põhiküsimust: rahvusvahelise
lepingu eelnõu ringhäälinguorganisatsioonide õiguste
osas ja lepingu eelnõu mitteoriginaalsete andme-
baaside (sui generis) kaitse küsimustes. Mõlema
lepingu sõlmimine on olnud päevakorras aastaid.
Kuid lahkehelid erinevate riikide vahel, eriti EL maa-
de ja USA vahel, on takistanud seniste eelnõude
heakskiitmist.

Istungjärgule on esitanud uue ringhäälinguor-
ganisatsioone puudutava eelnõu redaktsiooni Kee-
nia (Treaty on the Protection of the Rights of
Broadcasting Organisations). USA on esitanud oma-
poolse eelnõu, mis läheb kaugemale traditsioonili-
sest ringhäälingu temaatikast (WIPO Treaty for the
Protection of the Rights of Broadcasting, Cablecasting
and Webcasting Organisations). Võib prognoosida,
et ka seekord on läbimurde saavutamine vähetõe-
näoline.

Andmebaaside kaitse lepingu sõlmimine on ol-
nud päevakorras veelgi kauem. 1996. a. detsemb-
ris toimunud diplomaatilisel konverentsil sõlmiti
WIPO autoriõiguse leping (WCT) ja WIPO esitus- ja
fonogrammileping (WPPT). Kolmas eelnõu (Treaty
on Intellectual Property in Respect of Databases) jäi
vastu võtmata. Ka praegu on mitmed riigid sellise
autoriõigusest väljapoole jääva kaitse vastu. Rah-
vusvahelist kokkulepet toetavad EL riigid. EL-s võe-
ti 1996. a. vastu Euroopa Parlamendi ja Nõukogu

direktiiv 96/9/EÜ andmebaaside õiguskaitse kohta.

>

>

Heiki Pisuke

Tartu Ülikooli Õigusinstituudi

Intellektuaalse omandi õiguse professor

Reklaami on väga mitut liiki (tunnuslause,

tunnusmeloodia või -laul, logo, plakat jms) ja

see võib olla väljendatud väga erinevas vormis

ja viisil (tele- või raadioreklaam, tänavatel eks-

poneeritav reklaam, meedias avaldatud rek-

laam, Interneti www-lehekülgedel kasutatav

reklaam, elektronposti teel edastatav reklaam

jne).  Kuid ükskõik millist laadi reklaamiga on

tegemist ning sõltumata reklaami väljendus-

vormist ja –viisist, peab reklaami tegemisel

arvestama teistele isikutele kuuluvate intellek-

tuaalse omandi valdkonna õigustega. Need

õigused on järgmised:

1. Autoriõigused. Reklaamis on võimalik ka-

sutada fotot, audiovisuaalset teost (filmi), ku-

jutava kunsti teost (näiteks maali või skulp-

tuuri), laulu, instrumentaalpala, luuletust või

mõnda muud kirjandusteost või osa nimeta-

tud teostest, aga ka teose pealkirja jne. Juhul,

kui eespool loetletud teosed ei ole teie enda

loometöö tulemuseks, siis vastavalt autoriõi-

guse seadusele olete kohustatud teiste autori-

te teoste kasutamiseks reklaamis luba küsi-

ma. Selleks tuleb küsida luba teose kasutami-

seks ja reeglina sõlmida kirjalik leping. Vasta-

sel juhul rikute autroriõiguse seadust.

2 .2 .2 .2 .2 . Autoriõigusega kaasnevad õigused. Kui te

soovite kasutada reklaamis teatud muusikapa-

la, siis sõltuvalt konkreetsest kasutamise viisist,

võib olla samuti vajalik saada luba muusikapa-

la esitaja(te)lt (näiteks lauljalt, interpreedilt,

ansamblilt) ning fonogrammitootjalt (helisalves-

tuse esmatootjalt). Kui reklaamteksti esitami-

seks kasutatakse näitleja või mõne muu ini-

mese abi, siis tuleb ka temalt selle esituse ka-

sutamiseks luba küsida. Korrektne on sõlmida

leping.

3 .3 .3 .3 .3 . Kaubamärgiomaniku õigused. Oluline on

reklaamide koostamisel ka jälgida, et te ei riku

kaubamärgiomaniku õigusi. Näiteks, teatud

juhtudel võivad tuntud tegelaskujud olla ka

kaubamärgina registreeritud. Selliseks tegelas-

kujuks on näiteks tuntud koomiksi- ja anima-

filmi tegelane Garfield, kelle nimi ning ka kaks

erinevat kujutist on Eestis erinevates kauba-

klassides registreeritud. Samuti on registreeri-

mistaotluse menetlus käimas Eesti brändi kesk-

se logo “Welcome to Estonia” kaubamärgina

registreerimiseks. Arvestada tuleb samuti näi-

teks sellega, et mitmed ettevõtjad on oma tun-

nuslaused ehk loosungid ka kaubamärgina

registreerinud. Loomulikult ei tohi enda too-

dete reklaamimiseks kasutada teise ettevõtja

poolt registreeritud kaubamärki.

Reklaamiga seonduv intellektuaalse oman-

di problemaatika on laiem kui käesolevas lü-

hitutvustes välja on toodud. Näiteks kehtivad

ka nende teoste suhtes, mille autoriõiguse

kaitse tähtaeg on möödunud, kindlad reeglid.

Seetõttu tuleb reklaami koostamisel olla alati

äärmiselt hoolas ning põhjalik, tehes eelne-

valt kindlaks võimalikud teistele isikutele kuu-

luvad õigused ja vajadusel paludes abi spet-

sialistidelt.

>>>>>PraktikaPraktikaPraktikaPraktikaPraktika

Kalev Rattus

Eesti Autorite Ühingu tegevdirektor

Milliste intellektuaalse omandi vald-
konna õigustega peab arvestama
reklaami tegemisel?
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Euroopa Liit
>Autoriõigus ja kaasnevad õigused Euroopa Liidus

2002. Seadusandlus2002. Seadusandlus2002. Seadusandlus2002. Seadusandlus2002. Seadusandlus

2002 aastal ei võetud EL-s vastu ühtegi nimetatud valdkonda puudutavat direktiivi,
küll aga on nii Komisjonile kui liikmesriikidele piisavalt tööd andnud 2001. aastal vastu
võetud nn Infoühiskonna direktiiv (2001/29/EEC) ja selle harmoneerimine. Tähtaeg direk-
tiivi ühtlustamiseks liikmesriikides oli 22.12.2002, kuid enamus liikmesriike selle aja
sees neile pandud ülesandega toime ei tulnud. Vaid Kreeka ja Taani said muudatused
nimetatud tähtajaks tehtud. Seega on paljud riigid ühtlustamisega jäänud siiski 2003
aastasse.

Ettevalmistamise lõppjärgus on direktiivi eelnõu, mis peaks harmoneerima
liikmesriikide seadusandluse valdkonnas, mida rahvusvaheliselt reguleerib hetkel vaid WTO
nn TRIPS-leping. 2003. a. jõudis avalikkuse ette seaduste rakendamist käsitlev direktiiv
(Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council on measures and
procedures to ensure the enforcement of intellectual property rights, 30.01.2003). Doku-
ment on kättesaadav aadressil http://europa.eu.int/eur-lex/pri/en/lip/latest/doc/2003/
com2003_0046en01.doc

Raportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberid

2002. a. suvel valmis raport nn kaabel- ja satelliididirektiivi (93/83) ühtlustamisest (Report
from the Commission on the Application of Council Directive 93/83/EEC on the Coordination
of Certain Rules Concerning Copyright and Rights Related to Copyright Applicable to
Satellite Broadcasting and Cable Retransmission. 26.07.2002). See on  kättesaadav
aadressil
http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/media/cabsat/report1993-83/index.htm.

Mõningad probleemid on esinenud nii satelliidi kaudu edastatud programmide kätte-
saadavusega liikmesriikides, samuti seoses lepingute sõlmimisega programmide-teoste
kaabellevivõrgus edastamisega.

2002. a. sügisel (küll mitmeaastase hilinemisega) valmis raport, mis puudutab teoste
avalikku laenutamist (public lenging right e. PLR) - Report from the Commission to the
Council, the European Parliament and the Economic and Social Committee on the Public
Lending Right in the European Union (12.09.2002). See document on aadressil http://
europa.eu.int/eur-lex/en/com/rpt/2002/com2002_0502en01.pdf. Tegemist on nn rendi-
ja laenutusdirektiivist (92/100) tuleneva nõudega Komisjonile valmistada ette raport PLR-
süsteemidest EL liikmesriikidest. Nimetatud direktiivi Art 5(4) kohaselt peavad teoste ava-
likest raamatukogudest laenutamise eest saama tasu vähemalt autorid. Liikmesriigid on
nimetatud sätte implementeeriminud väga erinevate lähenemistega ja raporti lõppkokku-
võtte kohaselt ei vasta enamuse liikmesriikide seadusandlus direktiivi sellekohastele miini-
mumnõuetele.

9.12.2002 avaldati raport audiovisuaalsete teoste autorsuse küsimuste kohta.
Report from the Commission to the Council, the European Parliament and the Economic
and Social Committee on the question of authorship of cinematographic or audiovisual
works in the Community” (9.12.2002) on kättesaadav aadressil http://europa.eu.int/comm/
internal_market/en/intprop/docs/report-authorship_en.pdf

Euroopa
Nõukogu

IO temaatikaga tegeleb EN-s Inimõiguste Pea-
direktoraadi (DG II) Meedia talitus. Sisulist
tööd teeb Massimeedia juhtkomitee (Steering
Committee on the Mass Media; CDMM).
CDMM juures on loodud nõunike paneel
(Advisory Panel on Intellectual Property; AP-
IP). Paneeli liikmed on Roger Knights (Suur-
britannia), Hélène de Montluc (Prantsusmaa),
Thomas Dreier (Saksamaa), Carlo Govoni
(Šveits) ja Heiki Pisuke (Eesti).
2001. a. valmistas AP-IP ette oma esime-
se aruande (Report to the CDMM on Inter-
national and European Developments in the
Field of Copyright and Neighbouring Rights.
Secretariat memorandum prepared by the
Directorate General of Human Rights. Stras-
bourg, 7 November 2001 AP-IP\1\AP-IP
(2001) 3(A)). Dokument on kättesaadav in-
terneti aaadressil:
www.humanrights.coe.int/media/documents/
AP-IP%20Report%202001.pdf. AP-IP tei-
ne aruanne valmib 2003. a. septembriks.

Esimene aruanne koosneb sissejuhatu-
sest, ülevaatest mõnedest uutest IO aren-
gutest digitaalkeskkonnas ja nendega seo-
tud probleemidest, Euroopa Liidus ja WIPO
egiidi all toimunud viimastest arengutest ja
uutest initsiatiividest. Paneel jõudis järeldu-
sele, et hetkel puudub vajadus Euroopa
Nõukogu poolt uue dokumendi väljatööta-
miseks autoriõiguse ja autoriõigusega kaas-
nevate õiguste valdkonnas, kuna kõik oluli-
sed arengud on kaetud teiste rahvusvahe-
liste organisatsioonide poolt.

EN egiidi all on viimastel aastatel vastu
võetud allpooltoodud dokumendid piraatlu-
se, arvutikuritegevuse ja ringhäälinguorga-
nisatsioonide autoriõigusega kaasnevate õi-
guste kohta.

>>>>>
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TTTTTeedrajav keedrajav keedrajav keedrajav keedrajav konverentsonverentsonverentsonverentsonverents

2002. aastal toimus Hispaania eesistumise ajal Santiago de Compostela’s järjekordne bi-
annuaalne autoriõigusealane konverents, sedakorda, pealkirjaga “European Copyright
Revisited”. Ühe olulise märksõnana sellelt konverentsilt, mis ka edaspidiseks piisavalt tööd
pakub, on acquis korrastamise vajadus (updating and consolidating the acquis). Eesmär-
kidena seati sõelutada läbi küsimused, mis on hetkel acqui-s erinevalt reguleeritud, korras-
tada terminoloogia, täita reguleerimata lüngad, lihtsustada. Võimalik on, et lisatakse ka uusi
harmoneerimist vajavaid valdkondi. Siiski on tegemist alles algusjärgus oleva protsessiga,
mille järgmine etapp – vastava kommunikatsioonipaberi (communication) avaldamine –
saab toimuma alles 2003 lõpus. Seega ei ole hetkel võimalik veel mingeid kindlaid pide-
punkte nimetada. Kas ja millisel kujul järgnevad omakorda seadusandlikud muudatused,
on veelgi kaugem tulevik.

Vt. ka http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/intprop/news/index.htm.

2003. 2003. 2003. 2003. 2003. SeadusandlusSeadusandlusSeadusandlusSeadusandlusSeadusandlus

Eeldatavasti võetakse 2003. aastal vastu seaduste rakendamist käsitlev direktiiv (vt.
eestpoolt).

On võimalik, et õiguste teostamist käsitlevas kommunikatsioonipaberis (vt.allpool) te-
hakse ettepanek ka nimetatud küsimusi puudtava direktiivi väljatöötamiseks. Sellisel juhul
alustatakse vastava ettevalmistustööga 2003. aastal.

Samuti on võimalik, et seoses acquis korrastamisprotsessiga (vt allpool) on vajalikud
seadusandlikud muudatused, sellisel juhul alustatakse nendegi ettevalmistustööga 2003.
aastal.

Raportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberidRaportid ja kommunikatsioonipaberid

Alates 2001. aastast on ettevalmistamisel mahukas kommunikatsioonipaber, mis puu-
dutab õiguste teostamist ehk administreerimist (Communication on the Management of
Copyright and Related Rights in the Internal Market). Eeldatavasti avalikustatakse see
dokument 2003. a. esimeses pooles.

Santiago konverentsil väljakäidud acquis korrastamise idee kajastatakse vastavas kom-
munikatsioonipaberis (Communication on Updating/Consolidation of the Acquis in the
Field of Copyright and Related Rights), mis praeguste plaanide kohaselt avalikustatakse
2003. a. sügisel.

2003. aasta lõpus on planeeritud vastu võtta ka raport nn andmebaaside direktiivi (96/9)
kohaldamise kohta (Report on the Application of Directive 96/9 on the Legal Protection of
Databases).

Muu tegevusMuu tegevusMuu tegevusMuu tegevusMuu tegevus

Mainimist väärib asjaolu, mis puudutab Eestit kui uut võimalikku liikmesriiki. Jätkuvalt
hoiab Euroopa Komisjon silma peal acquis ülevõtmisel ja seaduste rakendamisel. Samuti
pakutakse igakülgset omapoolset abi (konverentsid, missioonid, kohtumised jne).

0 5  2 0 0 3 I O I n f o k i r i

Recommendation (2001) 7 of the
Committee of Ministers to member states
on measures to protect copyright and
neighbouring rights and combat piracy,
especially in the digital environment. See
dokument põhineb 1988. a. vastaval soo-
vitusel (Recommendation No. R (88) 2 on
measures to combat piracy in the filed of
copyright and neighbouring rights), mida oli
kaasajastatud WTO TRIPS lepingu ja 1996.
a. uute WIPO lepingute alusel.

>>>>> 8.11.2001 võeti Ministrite Komitee
poolt vastu Arvutikuritegevusevastane kon-
ventsioon (Convention on Cyber-crime).
Konventsioon avati allakirjutamiseks Buda-
pestis 23. novembril 2001. Samal päeval
kirjutas konventsioonile alla ka EV. Riigiko-
gu ratifitseeris selle 12. veebruaril 2003
(RT II 2003, 9, 32). Konventsiooni artiklis
10 “Autoriõiguse ja autoriõigusega kaasne-
vate õiguste rikkumisega seotud süüteod”
on sätestatud, et liikmesriigid kehtestavad
kriminaalvastutuse autoriõiguse ja autoriõi-
gusega kaasnevate õiguste tahtliku rikkumi-
se eest, kui see toimus ärilisel eesmärgil ja
arvutisüsteemi abil. Samuti nähakse ette
liikmesriikide kohustus kohaldada mitmeid
protsessuaalseid tõkendeid ja menetlusi.

>>>>> Recommendation (2002)7 of the
Committee of Ministers to member states
on measures to enhance the protection of
the neighbouring rights of broadcasting
organisations. Soovituse juurde kuulub vas-
tav selgitav memorandum (Explanatory Me-
morandum).

Vt. www.humanrights.coe.int/Media

>

>

>

Euroopa
Nõukogu järg

Heiki Pisuke

Tartu Ülikooli Õigusinstituudi

intellektuaalse omandi õiguse professor

Kärt Hinnok

Kultuuriministeeriumi meedia ja

autoriõiguse osakonna levitalituse juhataja
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WIPO magazine.WIPO magazine.WIPO magazine.WIPO magazine.WIPO magazine.     World Intellectual Property Organization. . . . . Geneva:  WIPO. 1998-

WWWWWorld intellectual property report. orld intellectual property report. orld intellectual property report. orld intellectual property report. orld intellectual property report. BNA International. London.

European intellectual property review:European intellectual property review:European intellectual property review:European intellectual property review:European intellectual property review:     a journal concerning the management of
technology, copyrights and trade names. . . . . London; Oxford: Sweet & Maxwell

Intellectual property quarterlyIntellectual property quarterlyIntellectual property quarterlyIntellectual property quarterlyIntellectual property quarterly. Intellectual Property Institute. London: Sweet & Maxwell

Intellectual property laws and treaties:Intellectual property laws and treaties:Intellectual property laws and treaties:Intellectual property laws and treaties:Intellectual property laws and treaties: monthly review of the World Intellectual
Property Organization.      Geneva: WIPO. 1998-

Copyright world.Copyright world.Copyright world.Copyright world.Copyright world. London: LLP Professional Publishing

Copyright: monthly review of the WCopyright: monthly review of the WCopyright: monthly review of the WCopyright: monthly review of the WCopyright: monthly review of the World Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Property Organizationroperty Organizationroperty Organizationroperty Organizationroperty Organization.....
Geneva: WIPO. 1965-1994

Industrial property and copyright: monthly review of the WIndustrial property and copyright: monthly review of the WIndustrial property and copyright: monthly review of the WIndustrial property and copyright: monthly review of the WIndustrial property and copyright: monthly review of the World Intellectualorld Intellectualorld Intellectualorld Intellectualorld Intellectual
Property Organization.Property Organization.Property Organization.Property Organization.Property Organization.          Geneva: WIPO. 1995-1998.

TTTTToomas Hinnosaaroomas Hinnosaaroomas Hinnosaaroomas Hinnosaaroomas Hinnosaar

TTTTTarkvarapiraatluse majandusteoreetil inearkvarapiraatluse majandusteoreetil inearkvarapiraatluse majandusteoreetil inearkvarapiraatluse majandusteoreetil inearkvarapiraatluse majandusteoreetil ine
mudelkäsitlus:mudelkäsitlus:mudelkäsitlus:mudelkäsitlus:mudelkäsitlus: dissertatsioon magister
artium kraadi taotlemiseks majandusteaduses.
Tartu Ülikool, Majandusteaduskond, Rahva-
majanduse Instituut, Tartu, 2002. Juhenda-
jad Helje Kaldaru ja Andres Võrk.

Kleio KonstabelKleio KonstabelKleio KonstabelKleio KonstabelKleio Konstabel
Prantsuse-eesti intellektuaalse oman-Prantsuse-eesti intellektuaalse oman-Prantsuse-eesti intellektuaalse oman-Prantsuse-eesti intellektuaalse oman-Prantsuse-eesti intellektuaalse oman-
di seletav sõnastik: di seletav sõnastik: di seletav sõnastik: di seletav sõnastik: di seletav sõnastik: magistritöö. Tartu Üli-
kool, Germaani-romaani filoloogia osakond
Tartu, 2002 Juhendaja Indrek Koff
   Erki Usin   Erki Usin   Erki Usin   Erki Usin   Erki Usin

Intellektuaalse kapitali kajastamise või-Intellektuaalse kapitali kajastamise või-Intellektuaalse kapitali kajastamise või-Intellektuaalse kapitali kajastamise või-Intellektuaalse kapitali kajastamise või-
malikkusest aastaaruandes:malikkusest aastaaruandes:malikkusest aastaaruandes:malikkusest aastaaruandes:malikkusest aastaaruandes: magistritöö.
Tallinna Tehnikaülikool, 2002. Tallinn, 2002

European Commission, EuropeanEuropean Commission, EuropeanEuropean Commission, EuropeanEuropean Commission, EuropeanEuropean Commission, European
Group on Ethics in Science and NewGroup on Ethics in Science and NewGroup on Ethics in Science and NewGroup on Ethics in Science and NewGroup on Ethics in Science and New
TTTTTechnologies to the Europeaechnologies to the Europeaechnologies to the Europeaechnologies to the Europeaechnologies to the Europea
Commiss ion.Commiss ion.Commiss ion.Commiss ion.Commiss ion.
Opinion on ethical aspects of patenting
inventions involving human stem cells: opinion
No 16, 7 May 2002 = Avis sur les aspects
ethiques de la brevetabilite des inventions
impliquant des cellules souches humaines:
avis no 16, 7 mai 2002
Luxembourg: Office for Official Publications of
the European Communities, 2002

Daniel J. Kevles.

A history of patenting life in the UnitedA history of patenting life in the UnitedA history of patenting life in the UnitedA history of patenting life in the UnitedA history of patenting life in the United
States with comparative attention toStates with comparative attention toStates with comparative attention toStates with comparative attention toStates with comparative attention to
Europe and Canada, 12 January 2002.Europe and Canada, 12 January 2002.Europe and Canada, 12 January 2002.Europe and Canada, 12 January 2002.Europe and Canada, 12 January 2002.
European Commission, European Group on
Ethics in Science and New Technologies to
the European Commission.
Luxembourg: Office for Official Publications of
the European Communities, 2002

>>>>>Erialased ajakirjad Eesti Raamatukogudes 2002 / kasulikud lingidErialased ajakirjad Eesti Raamatukogudes 2002 / kasulikud lingidErialased ajakirjad Eesti Raamatukogudes 2002 / kasulikud lingidErialased ajakirjad Eesti Raamatukogudes 2002 / kasulikud lingidErialased ajakirjad Eesti Raamatukogudes 2002 / kasulikud lingid

> 2002. a. kaitstud magistritööd> 2002. a. kaitstud magistritööd> 2002. a. kaitstud magistritööd> 2002. a. kaitstud magistritööd> 2002. a. kaitstud magistritööd
   intellektuaalse omandi või   intellektuaalse omandi või   intellektuaalse omandi või   intellektuaalse omandi või   intellektuaalse omandi või
   sellega seotud valdkonnas   sellega seotud valdkonnas   sellega seotud valdkonnas   sellega seotud valdkonnas   sellega seotud valdkonnas

> Uus> Uus> Uus> Uus> Uus kirjandus kirjandus kirjandus kirjandus kirjandus
   intellektuaalse omandi kohta   intellektuaalse omandi kohta   intellektuaalse omandi kohta   intellektuaalse omandi kohta   intellektuaalse omandi kohta
   Rahvusraamatukogus   Rahvusraamatukogus   Rahvusraamatukogus   Rahvusraamatukogus   Rahvusraamatukogus
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EV KEV KEV KEV KEV Kultuuriministeeriumultuuriministeeriumultuuriministeeriumultuuriministeeriumultuuriministeerium – http://www.kul.ee
Vt. valdkond “Autoriõigus”

Eesti PEesti PEesti PEesti PEesti Patendiametatendiametatendiametatendiametatendiamet     – http://www.epa.ee

1. 1. 1. 1. 1. WWWWWorld Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Porld Intellectual Property Organizationroperty Organizationroperty Organizationroperty Organizationroperty Organization     - http://www.wipo. o r g /   
WIPO on organisatsioon, mis arendab loominguliste tööde standardiseeritud kaitse
rahvusvahelisi kokkuleppeid.

2. 2. 2. 2. 2. Intellectual Property Data CollectionsIntellectual Property Data CollectionsIntellectual Property Data CollectionsIntellectual Property Data CollectionsIntellectual Property Data Collections - http://ipdl.wipo.int/
Võimaldab juurdepääsu WIPO intellektuaalse omandi kohta käivatele andmetele ja
teistele lehekülgedele, mis sisaldavad intellektuaalse omandi kohta käivaid andmeid.

3. 3. 3. 3. 3. WTO. Intellectual property (TRIPS) - gatewayWTO. Intellectual property (TRIPS) - gatewayWTO. Intellectual property (TRIPS) - gatewayWTO. Intellectual property (TRIPS) - gatewayWTO. Intellectual property (TRIPS) - gateway
http://www.wto.org/english/tratop_e/trips_e/trips_e.htm
Intellektuaalse omandi kohta käivad uudised ja ametlikud protokollid TRIPS Nõukogu
tegevusest ning detailid WTO koostööst teiste organisatsioonidega selles vallas.

4. 4. 4. 4. 4. lllllEUROPEUROPEUROPEUROPEUROPA - Internal MarkA - Internal MarkA - Internal MarkA - Internal MarkA - Internal Market - Intellectual Pet - Intellectual Pet - Intellectual Pet - Intellectual Pet - Intellectual Propertyropertyropertyropertyroperty
http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/intprop/  
Ülevaade ametlikest dokumentidest (seaduste tekstid ja uued ettepanekud). Lisaks
uudised, rikkumised, kasulikud lingid.

5. 5. 5. 5. 5. National Legislation - UNESCO National Legislation - UNESCO National Legislation - UNESCO National Legislation - UNESCO National Legislation - UNESCO ----- http://www.unesco.org/culture/copy/
Inglise keelsed autoriõiguste seaduste täisteksitid mitmelt poolt maailmast.

6. 6. 6. 6. 6. Copyright WCopyright WCopyright WCopyright WCopyright Website ebsite ebsite ebsite ebsite  ----- http://www.benedict.com/
Lehekülg, mis püüab pakkuda reaalset, praktilist ja olulist autoriõiguste kohta käivat
informatsiooni. Intellektuaalse omandi õigusele spetsialiseeruvate advokaatide ühen-
duse kodulehekülg.

7.7.7.7.7.     Intellectual PIntellectual PIntellectual PIntellectual PIntellectual Property Owners (IPO)roperty Owners (IPO)roperty Owners (IPO)roperty Owners (IPO)roperty Owners (IPO) - http://www.ipo. o r g /   
Ühendus, mis esindab patentide, kaubamärkide, autoriõiguste ja ärisaladuste omajaid.

8. 8. 8. 8. 8. PPPPPierce Law - The IP Mall - Homeierce Law - The IP Mall - Homeierce Law - The IP Mall - Homeierce Law - The IP Mall - Homeierce Law - The IP Mall - Home -  http://www.ipmall.fplc.edu/
IP Mall on rahvusvaheliselt tunnustatud Franklin Pierce Law Centre intellektuaalse
omandi web‘i lehekülg, kus leidub palju informatsiooni ja linke.

10.10.10.10.10.Intellectual PIntellectual PIntellectual PIntellectual PIntellectual Property Lawroperty Lawroperty Lawroperty Lawroperty Law - http://www.intelproplaw. c o m /   
Üldine informatsioon patentide, kaubamärkide ja autoriõiguste kohta. Sisaldab linke,
foorume, õigusabi teatmiku ja artikleid.

1111111111 ..... (International Confederation of Authors and Composers Societies -(International Confederation of Authors and Composers Societies -(International Confederation of Authors and Composers Societies -(International Confederation of Authors and Composers Societies -(International Confederation of Authors and Composers Societies -CISACCISACCISACCISACCISAC -----
-  http://www.cisac.org/
IFPI on ülemaailmne fonogrammitootjate õigusi edendav organisatsioon.

12.12.12.12.12. International Federation of Reproduction Rights Organisations – IFRROInternational Federation of Reproduction Rights Organisations – IFRROInternational Federation of Reproduction Rights Organisations – IFRROInternational Federation of Reproduction Rights Organisations – IFRROInternational Federation of Reproduction Rights Organisations – IFRRO
http://www.ifrro.org
IFRRO ühendab teose reprodutseerimise õigustega tegelevaid organisatsioone. Ligi
100 maa u. kahtesadat autorite ja heliloojate ühingut esindav organisatsioon.
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>Uued raamatud>Uued raamatud>Uued raamatud>Uued raamatud>Uued raamatud

Mart Enn Koppel Intellektuaalomandi kombineeritud kaitse ettevõtteIntellektuaalomandi kombineeritud kaitse ettevõtteIntellektuaalomandi kombineeritud kaitse ettevõtteIntellektuaalomandi kombineeritud kaitse ettevõtteIntellektuaalomandi kombineeritud kaitse ettevõtte
konkurentsivõime suurendamiseks.konkurentsivõime suurendamiseks.konkurentsivõime suurendamiseks.konkurentsivõime suurendamiseks.konkurentsivõime suurendamiseks.
Saldo, 2002, nr. 5 (10), juuni, lk 39-42

Aleksander Kirm Imeveest ja selle leiutajast.Imeveest ja selle leiutajast.Imeveest ja selle leiutajast.Imeveest ja selle leiutajast.Imeveest ja selle leiutajast. Hippokrates, 2003, jaanuar lk 56-57
Eneken Tikk Mõned mõtted info vabast käibest.Mõned mõtted info vabast käibest.Mõned mõtted info vabast käibest.Mõned mõtted info vabast käibest.Mõned mõtted info vabast käibest.

Arvutimaailm, 2003, nr. 3, lk. 6-8
Anto Veldre Autoriõigusest kri it i l ise pilguga.Autoriõigusest kri it i l ise pilguga.Autoriõigusest kri it i l ise pilguga.Autoriõigusest kri it i l ise pilguga.Autoriõigusest kri it i l ise pilguga.

Arvutimaailm, 2003, nr. 2, lk. 16-18; nr.3, lk 8-10
Mart Enn Koppel Autoriõigus ja patendiõigus.Autoriõigus ja patendiõigus.Autoriõigus ja patendiõigus.Autoriõigus ja patendiõigus.Autoriõigus ja patendiõigus. Arvutimaailm.

Monika Lauri Tööstusomandi õiguskaitse tähtsusest väikese ja keskmiseTööstusomandi õiguskaitse tähtsusest väikese ja keskmiseTööstusomandi õiguskaitse tähtsusest väikese ja keskmiseTööstusomandi õiguskaitse tähtsusest väikese ja keskmiseTööstusomandi õiguskaitse tähtsusest väikese ja keskmise
suurusega ettevõtetes.suurusega ettevõtetes.suurusega ettevõtetes.suurusega ettevõtetes.suurusega ettevõtetes.
EVEA Infoleht, 2003, nr 1, lk 4-5.

Graham J. H. Smith,     etc.

Internet law and regulation.Internet law and regulation.Internet law and regulation.Internet law and regulation.Internet law and regulation.
London: Sweet & Maxwell, 2002.

Gerald Spindler, Fritjof Börner.

E-commerceE-commerceE-commerceE-commerceE-commerce law in Europe and the USA. law in Europe and the USA. law in Europe and the USA. law in Europe and the USA. law in Europe and the USA.
Berlin: Springer, 2002.

Mihály Ficsor.

The law of copyright and the Inter-The law of copyright and the Inter-The law of copyright and the Inter-The law of copyright and the Inter-The law of copyright and the Inter-
net: the 1996 WIPO treaties, theirnet: the 1996 WIPO treaties, theirnet: the 1996 WIPO treaties, theirnet: the 1996 WIPO treaties, theirnet: the 1996 WIPO treaties, their
interpretation and implementation.interpretation and implementation.interpretation and implementation.interpretation and implementation.interpretation and implementation.
Oxford: Oxford University Press, 2002

Guy Tritton with Richard Davis.
Intellectual property in Europe.Intellectual property in Europe.Intellectual property in Europe.Intellectual property in Europe.Intellectual property in Europe.
London: Sweet & Maxwell, 2002

Pascal Kamina.
Film copyright in the European Union.Film copyright in the European Union.Film copyright in the European Union.Film copyright in the European Union.Film copyright in the European Union.
New York: Cambridge University Press,     2002

Timo Kivi-Koskinen.
Industrial property rights as a competi-Industrial property rights as a competi-Industrial property rights as a competi-Industrial property rights as a competi-Industrial property rights as a competi-
tive tool for small and medium-sizedtive tool for small and medium-sizedtive tool for small and medium-sizedtive tool for small and medium-sizedtive tool for small and medium-sized
enterprises. The Finnish experienceenterprises. The Finnish experienceenterprises. The Finnish experienceenterprises. The Finnish experienceenterprises. The Finnish experience.
Tallinn: Juura, 2003.

Timo Kivi-Koskinen.
Tööstusomandi õiguskaitse väikeste jaTööstusomandi õiguskaitse väikeste jaTööstusomandi õiguskaitse väikeste jaTööstusomandi õiguskaitse väikeste jaTööstusomandi õiguskaitse väikeste ja
keskmiste ettevõtete konkurentsivõi-keskmiste ettevõtete konkurentsivõi-keskmiste ettevõtete konkurentsivõi-keskmiste ettevõtete konkurentsivõi-keskmiste ettevõtete konkurentsivõi-
me teenistuses. me teenistuses. me teenistuses. me teenistuses. me teenistuses. Tallinn: Juura, 2002.

PPPPPatendiameti aastaraamat 2002.atendiameti aastaraamat 2002.atendiameti aastaraamat 2002.atendiameti aastaraamat 2002.atendiameti aastaraamat 2002.     Pa-
tendiamet 2003.

J.R. Goddin.
Euroopa PEuroopa PEuroopa PEuroopa PEuroopa Patent.atent.atent.atent.atent. Patendiamet 2003.

Kaubamärgialased õigusaktid jaKaubamärgialased õigusaktid jaKaubamärgialased õigusaktid jaKaubamärgialased õigusaktid jaKaubamärgialased õigusaktid ja
muu info. Legal acts and informationmuu info. Legal acts and informationmuu info. Legal acts and informationmuu info. Legal acts and informationmuu info. Legal acts and information
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Informatsioon rahvusvaheliste konverentside, seminaride jms. kohtaInformatsioon rahvusvaheliste konverentside, seminaride jms. kohtaInformatsioon rahvusvaheliste konverentside, seminaride jms. kohtaInformatsioon rahvusvaheliste konverentside, seminaride jms. kohtaInformatsioon rahvusvaheliste konverentside, seminaride jms. kohta
http://www.google.com/search?=conferences+of+intellectual+property
http://www.ipmenu.com/conferences.htm#2003
http://www.novagraaf-intellectual-property.co.uk/seminars.htm
http://www.conferences.global-investor.com/pages/search.htm?MetCatIndex=16
http://www.management-forum.co.uk/intlprop.htm
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Sü n d m u s e d>

IOIK, TÜ Õigusinstituut

Kaarli pst. 3, 10119 Tallinn

Intellektuaalse omandi päeva tähistamiseks korraldasid Patendiamet ja WIPO

29. ja 30. 04. 200329. ja 30. 04. 200329. ja 30. 04. 200329. ja 30. 04. 200329. ja 30. 04. 2003 hotelli Olümpia konverentsikeskuses seminari
“Väikese ja keskmise suurusega ettevõtted ja intellektuaalomand”.“Väikese ja keskmise suurusega ettevõtted ja intellektuaalomand”.“Väikese ja keskmise suurusega ettevõtted ja intellektuaalomand”.“Väikese ja keskmise suurusega ettevõtted ja intellektuaalomand”.“Väikese ja keskmise suurusega ettevõtted ja intellektuaalomand”.
Konverentsi materjalidega on võimalik tutvuda IOIK toimetuses ja
Patendiametis.

22.04.200322.04.200322.04.200322.04.200322.04.2003 toimus Tallinna Tehnikaülikooli aulas konverents

“Intellektuaalomand kui investeering – võit või kaotus”.“Intellektuaalomand kui investeering – võit või kaotus”.“Intellektuaalomand kui investeering – võit või kaotus”.“Intellektuaalomand kui investeering – võit või kaotus”.“Intellektuaalomand kui investeering – võit või kaotus”.
Konverentsi korraldasid TTÜ Spinno projekti raames TTÜ, Innovatsiooni- ja
patendibüroo Ustervall ja Ettevõtluse Arendamise Sihtasutus.

3.04.20033.04.20033.04.20033.04.20033.04.2003 toimus Tartus hotellis London seminar “Intellektuaalomand
teadus- ja arendustöös”. Korraldasid TÜ ja Innovatsiooni- ja
patendibüroo Ustervall.

12.-13.05.200312.-13.05.200312.-13.05.200312.-13.05.200312.-13.05.2003 toimus Euroopa Komisjoni ja TAIEX’i koostöös
Brüsselis seminar nn Infoühiskonna direktiivi (2001/29/EEC) teemal.
Seminari eesmärk on aidata uutel liikmesriikidel ühtlustada direktiivi
siseriikliku õigusega. Eestist osales Kärt Hinnok.

Patendiamet korraldab tasuta ühepäevaste seminaride tsükli väikeettevõtjatele
IO põhiküsimustes. Esimene seminar toimus 28.01.2003. Järgmised on
planeeritud maikuu lõpus (vene keeles) ja oktoobris (nii eesti kui ka vene
keeles). Kokku on võimalik osaleda kuni 400-l väikeettevõtjal.
Info Patendiametist eve.tang@epa.ee; Info@epa.ee; tel. 6277 907.
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Munich Intellectual Property Law Center (MIPLC)
Alates 2003 a. oktoobrist alustab uus rahvusvaheline magistriprogramm
intellektuaalse omandi valdkonnas. Intellektuaalse omandi alase hariduse vallas on programm
oma vormilt ainulaadne Euroopas. Info www.miplc.de

Patendiameti peadirektor Matti Päts ja
WIPO vanemnõunik ning seminari moderaator Nikolai Khlestov
seminari avamisel.


